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H O M E  P R O J E C T
Night collection  design Giuseppe Bavuso



La qualità certificata del Made in Italy Alivar, fatta 
di lavorazioni tradizionali e di materiali prestigiosi, 
diventa il valore di un arredo dove lo stile è un’esperienza 
concreta, una collezione nata dalla creatività formale e 
dalla sensibilità per la materia, un viaggio nella bellezza 
dello spazio contemporaneo. Il progetto di una casa in cui 
ogni dettaglio è un valore unico, dove ciascun elemento 
è un punto d’interesse da vivere e da amare. Home 
Project anticipa e interpreta l’abitare contemporaneo e 
crea uno stile sempre attuale e che va oltre le tendenze, 
complice del successo della collezione è lo spirito creativo 
del designer Giuseppe Bavuso che coordina, disegna e 
progetta da anni con passione questa collezione.

The certified quality of Alivar’s italian design solutions, 
all traditionally-made using top-quality materials, 
becomes the focal point  of furnishings where style is an 
experience to be explored. A collection born from formal 
creativity and sensibility for materials and a journey into 
the beauty of contemporary spaces. Home design where 
each detail is unique and where each item is a point of 
interest to be cherished and enjoyed.
Home Project anticipates and interprets modern living 
and create a contemporary style which is timeless. Behind 
the collection’s success is the creative spirit of the designer 
Giuseppe Bavuso who has spent years passionately 
coordinating, planning and designing this collection.

Home Project collection 
Designer and art director: Giuseppe Bavuso

P R E F A C E  |  32



La bellezza senza tempo della pietra, disegnata dalla natura con 

texture e venature uniche e irripetibili, in tonalità e sfumature 

sempre affascinanti per la loro profondità. 

Il pregio, che le ha dato un ruolo fondamentale nell’architettura 

e nel design, e le qualità tecniche, che l’hanno eletta uno dei 

materiali più importanti in tutte le epoche, caratterizzano le 

pietre e i marmi di Alivar, selezionati per elevare il design 

ad un rapporto privilegiato con la natura e con l’arte di creare 

forme originali. Nella contemporaneità c’è un’eleganza secolare.

The timeless beauty of stone, designed by nature itself with 

unique, specially made textures and veins and in rich tones and 

colours which never fail to enchant.

Its calibre, which has given it a key role in architecture and 

design, and its technical qualities, which have made it one of the 

most important materials throughout the ages, are characteristics 

of Alivar’s stone and marble, selected to highlight the special 

relationship of design with nature and art to create original 

forms. In contemporary style there is a centuries-old elegance.

La pietra che vive_ 
Living stone

Il pregio e la resistenza dell’acciaio inox per le lavorazioni 

estreme. La leggerezza e la lavorabilità dell’alluminio per le 

strutture e i dettagli. L’uso dei metalli risponde a precisi obiettivi 

tecnici ed estetici per unire in una perfetta simbiosi la forza e 

l’eleganza e portare lo stile verso sensazioni inedite.

The quality and resistance of stainless steel for extreme 

craftsmanship. The lightness and workability of aluminium for 

structures and details. The use of metal meets precise technical 

and aesthetic aims in order to perfectly combine strength and 

elegance and take style to a unique level. 

Metallo fascino di curve_ 
Fascinating metal. The allure of curves
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About Alivar

In viaggio nello stile Alivar
Un arredo Alivar racchiude in sé la storia di una famiglia, la ricchezza 

di un territorio, la cura sartoriale di artigiani locali: un arredo Alivar 

racconta l’Italia al resto del mondo. Da sempre il nostro sguardo è 

rivolto lontano nel tempo per realizzare creazioni intramontabili e 

nello spazio per esportare ovunque la grande bellezza. 

Eccellenza italiana, visione internazionale
La creatività dell’architetto Giuseppe Bavuso è la firma dell’esclusività 

di Alivar, insita nella filosofia aziendale e in ogni processo creativo e 

produttivo. Realizziamo pezzi iconici destinati a durare nel tempo e 

nelle case di chi sceglie la qualità Alivar. Le nostre creazioni arredano 

spazi in cui il lusso si manifesta con discrezione, senza eccessi, perché 

solo dove convivono senso della misura ed equilibrio, materiali nobili 

e lavorazioni pregiate possono rivelare tutta la loro eleganza. Alivar è 

uno stile di arredo, ma è soprattutto uno stile di vita.

Oltre il tempo e lo spazio
L’Italia è il nostro punto di partenza per arredare spazi domestici e 

ambienti contract di tutto il mondo. Da 50 anni, la perfezione stilistica 

e la produzione esclusivamente italiana di Alivar sono protagoniste in 

tutto il mondo ed è qui che l’eccellenza e il valore manifatturiero sono 

diventati internazionali.

Un’industria dal cuore artigianale
In questo viaggio nello stile, tecnologia all’avanguardia e alta 

artigianalità si incontrano e diventano un tutt’uno: ogni pezzo

 d’arredo Alivar è il risultato di un processo industriale che sapienti 

mani e antiche tradizioni riescono a rendere esclusivo. Utilizziamo 

automazioni e procedure evolute che permettono di raggiungere 

precisi obiettivi tecnici e selezioniamo artigiani toscani che da più 

generazioni, con la loro arte e la loro abilità, infondono a ciascun 

arredo una bellezza senza tempo.

100% Made in Italy
Il Made in Italy è la nostra essenza, è il valore intrinseco di ogni 

creazione. Non solo: è un marchio ottenuto da Alivar che certifica 

la produzione interamente italiana di semilavorati e prodotti 

finiti, l’utilizzo esclusivo di materie prime e componenti italiani di 

qualità e di prima scelta, le lavorazioni tradizionali tipicamente 

italiane. La nostra filiera produttiva valorizza le risorse del territorio 

toscano e ne custodisce gelosamente le sue realtà manifatturiere.  

Marco Gazziero __ President & CEO

A journey into Alivar style
An Alivar piece of furniture embodies the history of a family, the 

wealth of a territory, the sartorial care of local craftsmen.  An Alivar 

piece of furniture represents Italy to the rest of the world. Ever since 

our focus has been to create timeless creations and to export superior 

beauty everywhere. 

Italian excellence, international vision
The creativity of the architect Giuseppe Bavuso is the signature of 

Alivar’s exclusivity, an integral part of the corporate philosophy and 

every production process. We produce iconic pieces intended to last 

in time and in the homes of those who choose Alivar quality. Our 

creations furnish spaces in which luxury is discreetly evident, without 

excesses, because it is only where a sense of measure and balance 

coexist that noble materials and precious workmanship are able to 

reveal all their elegance. Alivar is a style of furniture, but above all it is 

a lifestyle.

Beyond time and space
Italy is our starting point for the furnishing of domestic spaces and 

contract environments worldwide. For 50 years, Alivar’s stylistic 

perfection and exclusively Italian production have been global 

protagonists and it is through these standards that excellence and 

manufacturing value have become international.

An industry with an artisan heart
In this journey through style, cutting-edge technology and high 

craftsmanship meet and become one: each piece of Alivar furniture 

is the result of an industrial process that is made exclusive by skilled 

hands and ancient traditions. 

We use advanced automation and procedures to achieve specific 

technical objectives and we select Tuscan craftsmen who for several 

generations, with their art and skill, have instilled timeless beauty in 

each piece of furniture.

100% Made in Italy
Made in Italy is our essence; it is the intrinsic value of every creation. 

Not only that: it is a trademark that certifies the entirely Italian 

origin of semi-finished and finished products, the exclusive use of 

premium quality Italian raw materials and components not to mention 

the typically Italian production processes. Our production chain 

enhances the resources of the Tuscan territory and jealously guards its 

manufacturing procedures.  



La morbidezza, l’elasticità, il piacere del tocco. 

Il cuoio è un materiale ad alta traspirabilità da sempre 

usato per il suo essere straordinariamente versatile.

Nella casa Alivar, il cuoio lavorato con il gusto per l’artigianalità 

porta il senso deciso della natura, creando il calore del comfort 

con l’emozione della materia.

With its softness, flexibility and pleasurable feel, hide is a very 

breathable material, its extraordinary versatility making it a top 

choice since time immemorial.

At Alivar, our hide is made with a taste for craftsmanship and 

has a definite natural feel to it, bringing warmth of comfort 

with the excellence of the material. 

Cuoio: segni creativi_ 
Hide: signs of creativity

La pelle naturale regala un’inimitabile sensazione tattile,

una perfetta aderenza alle forme e un comfort straordinario, 

grazie alle cuciture sartoriali Alivar. É un materiale nobile e 

molto resistente che con il tempo acquista ancora più valore e 

bellezza, diventando unico e speciale.

Natural leather offers an unbeatable feel, a perfect close fit 

and extraordinary comfort thanks to Alivar’s tailored stitching. 

It is a noble and highly resistant material which over time 

becomes even more valuable and beautiful in its own unique 

and special way.

Pelle emozioni da toccare_
Leather. Excellente at your fingertips

La vitalità del legno sta nel dinamismo delle venature, 

nell’incantevole chiaroscuro del colore e nel calore dell’atmosfera 

che sa creare attorno a sé. I legni Alivar sono il frutto di una 

selezione accurata tra le essenze tradizionali e quelle più 

originali, una ricerca mossa dalla passione per questo materiale 

straordinario che non finisce mai  di sorprendere e di ispirare 

il design. Arte ebanistica e natura si fondono in mobili sempre 

meravigliosamente attuali con lavorazioni di alta qualità. Tutti 

i legni vengono utilizzati nel pieno rispetto della sostenibilità 

ambientale.

Wood owes its vitality to the dynamic nature of the veins. Its 

enchanting light and shade effects and the warmth of the 

atmosphere it creates around itself. Alivar’s wood is painstakingly 

chosen from traditional types of wood and more original ones, 

a research driven by our passion for this exceptional material 

which never ceases to surprise and inspire design.

The art of woodwork and nature come together to create 

gloriously modern furniture with high-quality finishes. 

All wood is used in an environmentally-friendly way.

L’essenza del legno_
The essence of wood

Attraverso il processo della pressofusione, i metalli fusi prendono 

forma, anzi forme complesse. Una procedura antica di fonderia, 

che risale al 1800 e che ancora oggi permette ad Alivar di forgiare 

l’alluminio in strutture resistenti, come quelle dei tavoli, o 

dettagli funzionali all’arredo, come i piedini.

Through the process of die casting, molten metals take shape, 

complex shapes indeed. An ancient foundry procedure which 

dates back to 1800 and that Alivar continues to use to forge 

aluminium in resistant structures, namely those of tables, or 

functional details for furnishings, such as the feet.

Pressofusione: metalli da plasmare
Die casting: metals to be shaped
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Home Project collection 
Designer and art director: Giuseppe Bavuso
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Le linee avvolgenti, le testate imbottite e le 
finiture di pregio accolgono chi ritorna dal lungo 
viaggio nello stile Alivar. Il letto come centro di 
gravità permanente, come luogo dove ritrovare 
il calore di casa e le proprie certezze. Qui ci si 
distende per ripercorrere con la mente e con il 
cuore tappe ed esperienze, ci si rilassa ad occhi 
chiusi per prepararsi a nuovi giorni, si sognano ad 
occhi aperti altre mete da scoprire. L’arredo dei 
sogni diventa esso stesso un sogno, protagonista 
della zona notte.

The enveloping lines, the padded headboards 
and the fine finishes welcome in Alivar style 
those who return from the long journey. The 
bed as a permanent centre of gravity, as a 
place to rediscover the warmth of home and its 
certainties. Here you can relax to retrace your 
steps and experiences with your mind and heart, 
relax with your eyes closed to prepare for new 
days, daydream about other destinations to 
discover. The decor of dreams becomes a dream 
itself, the protagonist of the sleeping area.

--- Feel at home

B E D S  C o l l e c t i o n  |  1 11 0

Letti
Beds

H O M E  P R O J E C T

Coventr y
Parsifal
Papil lon 
Bali 	
Bohème 
Suite  
Arca	
Maya 
Join 
Oasi  
Blade 
Echo 
Kendo 



Contaminazioni di materiali, forme e idee 
diventano arredi di grande pregio, che esprimono 
un lusso discreto per un lifestyle contemporaneo.

The influences of materials, shapes and ideas become precious furnishings, 
expressing understated luxury for a contemporary lifestyle.

D R E A M Y

B E D S  C o l l e c t i o n  |  1 31 2



Coventry
2022

A dettare lo stile di coventry è il design della testata, che da semplice 
elemento strutturale diventa protagonista dell’ambiente, creando un 

effetto altamente scenografico.  Prolungandosi oltre il sommier, si piega 
leggermente verso l’interno come a voler abbracciare i complementi. 

Il massello di noce canaletto incornicia l’imbottitura in tessuto o in pelle e 
Coventry è al centro della scena. 

The style of Coventry is the result of the design of the headboard, which goes beyond its simple structural role to become a 
protagonist of the setting, creating a vivid theatrical effect. 

Extending beyond the sommier, it flexes slightly inward as if to embrace the furnishing complements. Solid canaletto walnut frames 
the upholstery in fabric or leather, and Coventry takes center stage.

B E D S  C o l l e c t i o n  |  1 51 4



B E D S  C o l l e c t i o n  |  1 71 6



Una testata elegante ed accogliente che 
esprime la sapiente lavorazione del legno. 

An elegant, welcoming headboard featuring skillful workmanship in wood. 

B E D S  C o l l e c t i o n  |  1 91 8



Coventry Naked
2022

Letto matrimoniale dalla testata importante e avvolgente, nella 
versione completamente rivestita in tessuto. 

A night full of charme. A double bed with a striking, enveloping headboard, in the version completely covered in 
fabric.

B E D S  C o l l e c t i o n  |  2 12 0



B E D S  C o l l e c t i o n  |  2 32 2



Parsifal
2022

Assoluta morbidezza e proporzioni ergonomiche per un letto dal gusto 
intramontabile.  

Il comò Round e gli arredi Alivar dialogano apertamente tra di loro 
attraverso i dettagli sartoriali e comunicano a chi li osserva l’estrema 

cura del dettaglio e il loro stile inconfondibile. 

nvitation to relax. Absolute softness and ergonomic proportions for a bed with a timeless taste. The Round chest of 
drawers and the Alivar furnishings openly dialogue with each other through the tailoring details and communicate to the 

observer the extreme attention to detail and their unmistakable style.

B E D S  C o l l e c t i o n  |  2 52 4



B E D S  C o l l e c t i o n  |  2 72 6



Papillon
2019

Una struttura molto esile e una testiera con 
due ampi cuscini imbottiti: l’eleganza è equilibrio di volumi. 

Il design di Papillon è visivamente leggero e solido 
allo stesso tempo. Di notte il letto si eleva verso il mondo 

dei sogni, il mattino discende per tornare alla realtà.

A very slender structure and a headboard with two large padded
cushions: elegance is balance of volumes. 

Papillon design is visually light and solid at the same time. 
At night the bed rises towards a land of dreams 
and, in the morning, it descends back to reality.

B E D S  C o l l e c t i o n  |  2 92 8



Papillon

Un equilibrio estetico armonioso:  il contenitore Giano con il letto 
Papillon e i tavolini Sirio nella versione senza ring sul top .

An harmonious aesthetic balance: Giano container with Papillon bed 
and Sirio side tables in the version without ring on the top.

B E D S  C o l l e c t i o n  |  3 13 0



Papillon
Le cuciture del letto Papillon tornano nel comodino 
Round rivestito in cuoio. Gli arredi dialogano 
apertamente tra di loro attraverso i dettagli sartoriali 
e comunicano a chi li osserva l’estrema cura del 
dettaglio e il loro stile inconfondibile.

The stitching of  Papillon bed is matching
that of Round bedside table. The pieces engage 
a conversation through their tailoring details and 
communicate to those who observe their extreme 
attention to detail and unmistakable style.  

B E D S  C o l l e c t i o n  |  3 33 2



Papillon

I piedini sottili sostengono con leggerezza la solidità del letto 
e si abbinano perfettamente alla struttura in fusione 

di alluminio dei tavolini di servizio Sirio.

The slender feet lightly support the solidity of the bed 
and combine perfectly with the cast aluminium structure 

of Sirio side tables.

B E D S  C o l l e c t i o n  |  3 53 4



Bali
2017

La notte è soft: l’ampia testata imbottita è impreziosita 
da una ricercata lavorazione trapuntata e viene ulteriormente 

ammorbidita dagli angoli arrotondati. 
Il letto ha una grande presenza, ma si inserisce 

nell’ambiente con estrema delicatezza. 

The night is soft: the large padded headboard is embellished 
with refined quilted workmanship and is further 

softened by the rounded corners. 
The bed has a striking presence but becomes 

part of the environment with extreme gracefulness.

B E D S  C o l l e c t i o n  |  3 73 6



Bali

Il valore del design è contraddistinto dall’importante testata 
del letto Bali e dal contenitore Bombay, un arredo ricco di 

suggestioni e di interessanti soluzioni pratiche.

The value of the design is distinguished by the striking headboard 
of Bali bed and by Bombay container, furniture pieces  

rich in appeal and interesting practical solutions.

B E D S  C o l l e c t i o n  |  3 93 8



Bali
La sobrietà del rivestimento grigio e la delicata 
texture del legno rendono il letto un’oasi di pace, 
relax ed eleganza. In un unico arredo, tutto ciò che 
concilia il sonno e i sogni. In un unico ambiente, 
tutto lo stile che rende raffinata la notte.

The sobriety of the grey upholstery and the delicate texture 
of the wood make the bed an oasis of peace, relaxation 
and elegance. In a single piece of furniture, everything that 
combines sleep and dreams. In a single environment, 
all the style that makes the night refined.

B E D S  C o l l e c t i o n  |  4 14 0



Bali

A dettare lo stile del letto Bali è soprattutto la testata in pelle, 
impreziosita da una particolare lavorazione 

trapuntata e incorniciata dalla bellezza del legno. 

It is the leather headboard in particular that prescribes the style of Bali bed, 
embellished with unusual quilting work and framed by beautiful wood. 

B E D S  C o l l e c t i o n  |  4 34 2



Bohème
2017

Letto Bohème, vero protagonista che assicura 
un’elevata qualità del riposo. Rivestimento in preziosa 

pelle e impunture capitonné che disegnano con stile la testata. 
Lavorazioni artigianali che danno vita a collezioni d’arredo  

che si pongono oltre il trascorrere delle mode.

Bohème bed, your night-time companion providing exceptional sleeping comfort. 
The stylish headboard is upholstered in fine leather with tufted stitching. 

True craftsmanship brings furniture collections to life, freed from the confines of fashion.

B E D S  C o l l e c t i o n  |  4 54 4



Bohème

Il letto Bohème, il comò Skin, la poltrona Margot 
e il tavolino Sirio creano un ambiente 

ispirato dal design più ricercato e dedicato a chi cerca atmosfere eleganti e sofisticate.

Bohème bed, Skin chest of drawers, Margot armchair 
and Sirio side table create an environment inspired by the most refined design 

and dedicated to those seeking elegant and sophisticated atmospheres.

B E D S  C o l l e c t i o n  |  4 74 6



Bohème

Il letto Bohème arreda notti sofisticate. I tavolini 
T-Gong e la poltroncina Céline accentuano lo stile new
luxury dell’ambiente e i sogni di stile prendono forma.

Bohème bed furnishes sophisticated nights. T-Gong side tables 
and Céline armchair accentuate the new luxurious environment 
and the style dreams take shape.

B E D S  C o l l e c t i o n  |  4 94 8



La purezza delle linee e la raffinatezza dei dettagli 
caratterizzano il letto totalmente rivestito in pelle. 

La trapuntatura della testata esalta il pregio delle lavorazioni.

The purity of the lines and the refinement of the details 
characterise the bed completely covered in leather.

The quilting of the headboard enhances the value of workmanship.

Bohème

B E D S  C o l l e c t i o n  |  5 15 0



Suite
2016

Un’ampia e sinuosa testata crea ambientazioni raffinate 
e suggerisce il massimo comfort e relax. Pelli pregiate 

e lavorazioni accurate garantiscono prodotti di alta qualità.

A large and curvy headboard creates a refined setting and suggests maximum comfort and relax. 
Prestigious leathers and precise manufacturing guarantee a 

high-quality product.

B E D S  C o l l e c t i o n  |  5 35 2



Suite

Questo letto nell’essenzialità delle sue linee ha un’allure principesca, quasi regale, 
grazie alla testata che è un elemento dominante, caratterizzata 
da dimensioni “over” che incorniciano la struttura a sommier.

Settimanali Inside e tavolino Sax.

The design of this bed has a princely, almost regal allure thanks to 
the headboard which is its dominant feature, characterized by its over large 

size which frames the structure of the bed itself. Inside chest of drawers and Sax coffee table.

B E D S  C o l l e c t i o n  |  5 55 4



Suite

Suite_Letto, bed  

Inside comò e comodino,

chest of drawers

and bedside table.

T-Gong e Sax_

tavolini,  coffee tables.

Carol_ poltrona e pouf,

armchair and ottoman

B E D S  C o l l e c t i o n  |  5 75 6



Suite

Con la sua testata avvolgente, ampia e sontuosa, il letto 
Suite è perfetto per strutture alberghiere di alto livello. 

With its enveloping, large and sumptuous headboard, 
Suite bed is perfect for high level hotel facilities.

B E D S  C o l l e c t i o n  |  5 95 8



Arca
2013

Forma sensuale che suscita piacere tattile. 
Un letto dall’eleganza un po’ retrò, con linee morbide ed impreziosito 

dalla lavorazione dell’impuntura della testata in pelle. 

Sensual design which is a pleasure to touch. A bed with a slightly retro elegance, featuring 
smooth lines and embellished with quilting on the headboard.

B E D S  C o l l e c t i o n  |  6 16 0



Una zona notte di grande charme, caratterizzata da una continua ricerca stilistica.

Rivestimento in pelle blu per il letto Arca e la poltroncina Cèline, librerie Wavy e tavolini Sirio.

A beautiful sleeping area, characterised by continuous stylistic research.
Blue leather upholstery for Arca bed and Cèline armchair, Wavy bookcases and Sirio side tables.

Arca

B E D S  C o l l e c t i o n  |  6 36 2



Arca

Arca_Letto, bed  

Meridien_  settimanali e comodino, 

hight chest of drawers and bedside table

Flexa_ poltrone, lounge chairs

B E D S  C o l l e c t i o n  |  6 56 4



Arca

Il colore rende affascinante e preziosa la zona notte.
Arca è disponibile con rivestimento in pelle o tessuto.

The colour makes the sleeping area fascinating and precious.
Arca is available with leather or fabric upholstery.

B E D S  C o l l e c t i o n  |  6 76 6



Maya
2012

Maya ha un elevato contenuto artistico
 e un particolare carattere creativo. 

Il riposo diventa simbolo di uno stile ancorato alla storia del design. 
Un letto dalle linee avvolgenti, con testata rivestita in pelle 

o tessuto e impreziosita dall’accurata cucitura centrale.

High artistic content and a unique creative character. Rest becomes 
a symbol of style anchored in the history of design. Maya cosy 

bed with leather or fabric headboard embellished with neat central stitching.

B E D S  C o l l e c t i o n  |  6 96 8



Dialogo di forme sinuose e geometrie rigorose.
Letto Maya, poltroncina Pady, librerie Shanghai

e tavolino T-Gong.

A dialogue of sinuous shapes and rigorous geometries. 
Maya bed, Pady armchair, Shanghai bookcases 

and T-Gong side table.

Maya

B E D S  C o l l e c t i o n  |  7 17 0



Maya

Maya _ letto, bed

Pady _ poltroncine, armchairs 

T-Gong _tavolino, coffee table

Wavy _libreria, bookcase

B E D S  C o l l e c t i o n  |  7 37 2



Maya

Semplicità e purezza delle linee sono i punti di forza 
di Maya, con piedi in fusione di alluminio e cornice in estruso di alluminio,

finitura brillantato o verniciato. Complementi ideali per il letto sono i tavolini T-Gong.

Simplicity and pure lines are the strengths of Maya bed.

Matching  perfectly with T-Gong side tables.

Cast aluminium feet, aluminium section edge, both polished or painted.

B E D S  C o l l e c t i o n  |  7 57 4



Il letto Join ha un design pulito e rigoroso ed è 
in grado di trasferire alla camera da letto un tocco 

di stile distintivo e contemporaneo riuscendo
 a conservare tutta l’intimità dell’ambiente. 

Join bed has a clean and rigorous design 
and successfully transfers a touch 

of distinctive and contemporary style to the bedroom, 
thereby preserving the full intimacy of the room.

Join
2010

B E D S  C o l l e c t i o n  |  7 77 6



Join

Il letto Join è abbinato alla consolle make-up Scribe, alla sedia Ester 
e ai tavolini di servizio Cyclos per arredare una zona notte femminile e raffinata.

Join bed is combined with Scribe make-up console, with Ester chair 
and Cyclos side tables to furnish a feminine and refined sleeping area.

B E D S  C o l l e c t i o n  |  7 97 8



Join

Join_letto, bed

Kube_comodini e settimanali, 

high chest of drawers and bedside tables

Samoa _ poltrona, lounge chair.

B E D S  C o l l e c t i o n  |  8 18 0



Join

La collezione di contenitori Kube oppure i tavolini di servizio 
Cyclos estendono lo stile della notte oltre il letto.

The collection of Kube containers or Cyclos side tables 
extend the style of the night beyond the bed.

Design e funzionalità si incontrano per arricchire la stanza 
di classe ed eleganza: questo è in sintesi il letto Join.

Design and functionality meet to enrich the room 
with class and elegance: this is the essence of Join bed.

B E D S  C o l l e c t i o n  |  8 38 2



Assoluta morbidezza e proporzioni ergonomiche 
per un letto dal gusto intramontabile.

Oasi è un piacere per la vista e un invito al relax: comodo 
ed accogliente con cuscini in piuma e rivestimento in pelle o tessuto.

Absolute softness and ergonomic proportions 
for a bed with a classic style.

Oasi is a delight to observe and an invitation to relax: comfortable 
and cosy with down cushions and leather or fabric upholstery.

Oasi
2011

B E D S  C o l l e c t i o n  |  8 58 4



Oasi

Una seducente palette dai colori naturali.
Il letto Oasi con i contenitori Kube laccati opachi color pietra

con maniglie e top in pelle. 

A seductive palette with natural colors.
Oasi bed with Kube matt lacquered stone-coloured containers 

with leather handles and top.

B E D S  C o l l e c t i o n  |  8 78 6



Oasi

Oasi_letto, bed

Kube_comodini e settimanali, 

high chest of drawers and bedside tables

Wavy _ libreria, bookcase

B E D S  C o l l e c t i o n  |  8 98 8



Oasi

Oasi esprime la sapiente lavorazione della pelle e l’attenzione dedicata 
ai dettagli, come le cuciture sartoriali che impreziosiscono la testata.

Oasi expresses the skilful working of leather and the dedicated attention 
to details, such as the tailor stitching that embellish the headboard.

B E D S  C o l l e c t i o n  |  9 19 0



Blade
2009

Il letto Blade/A con la testata alta o bassa Blade/B 
con una particolare lavorazione lascia a vista 

le fettuccie passanti, creando un effetto matelassé piacevolissimo. 
Disponibile con gambe e cornice in acciaio laccato o cromato. 

Testata e giroletto imbottiti e rivestiti in pelle o tessuto.

Blade/A bed with high or low headboard Blade/B with 
a unique finish with visible passing ribbons, 

creating a lovely matelassé effect. Available with legs and frame 
in chrome-plated or lacquered steel. 

Headboard and side padded and upholstered in leather or fabric.

B E D S  C o l l e c t i o n  |  9 39 2



Blade

Classiche impunture e morbide pieghe valorizzano la sinuosità del design 
della testata, incorniciata da un profilo in acciaio. 

Comodini Esprit e libreria Wavy.

Classic stitching and soft folds enhance the sinuosity of the design 
of the headboard, framed by a steel profile.
Esprit bedside tables and Wavy bookcase.

B E D S  C o l l e c t i o n  |  9 59 4



Blade

Letto Blade/A, comodino e settimanali Esprit 

nella versione “Total white”, poltroncine Samoa.

Blade/A bed, Esprit bedside tables and high chest of drawers 

in “Total white” version. Samoa lounge chairs.

B E D S  C o l l e c t i o n  |  9 79 6



Blade

Il gusto per la perfezione si riconosce dalla lavorazione della testata,
 che crea un gioco di pieni e vuoti nella pelle.

The taste for perfection is recognisable in the workmanship of the headboard, 
which creates a game of full and empty spaces in the leather.

B E D S  C o l l e c t i o n  |  9 99 8



Echo
2007

Modello versatile ed elegante, Echo è caratterizzato da 
un’importante testata dotata di cuscini in piuma d’oca, che 
trasmettono una grande sensazione di comfort. Il letto può 
essere rivestito in pregiata e morbida pelle o in tessuto ed 

è racchiuso in un’essenziale struttura cromata.

Versatile and elegant model, Echo is characterised 
by a striking headboard with goose down cushions, 

which transmit an immense feeling of comfort. 
The bed can be covered in fine and soft leather or fabric 

and is encapsulated in an essential chrome-plated structure.

B E D S  C o l l e c t i o n  |  1 0 11 0 0



 La linearità della base del letto Echo si sposa 
felicemente con le accoglienti imbottiture, 
creando un effetto di armonia e leggerezza.

Ricercati accostamenti con i contenitori notte Fjord.

The linearity of Echo bed base blends 
harmoniously with the cosy padding, 

creating an effect of harmony and lightness. 
Refined combinations with Fjord night containers.

Echo

B E D S  C o l l e c t i o n  |  1 0 31 0 2



Echo

Letto Echo abbinato al settimanale 

e al comodino Fjord, poltroncina Atlanta.

Echo bed combined with Fjord high chest 

of drawers and bedside table and Atlanta armchair. 

B E D S  C o l l e c t i o n  |  1 0 51 0 4



Echo

Soffice ed accogliente Echo è un invito al relax.
Rivestimenti in pelle grigia e base di sostegno in acciaio cromato,

disponibile anche laccata.

Soft and welcoming, Echo is an invitation to relax. 
Grey leather upholstery and chrome-plated steel base, 

also available in lacquered finish.

B E D S  C o l l e c t i o n  |  1 0 71 0 6



Kendo
2005

Un prodotto di grande fascino, un grande classico 
della collezione Alivar. Il design intramontabile 

del letto Kendo con la ricercata imbottitura capitonné 
della testata si inserisce con eleganza nella zona notte. 

A product of pure beauty, a superior class 
in Alivar collection. The timeless design of Kendo bed 

with the refined capitonné padding fits elegantly into the sleeping area.

B E D S  C o l l e c t i o n  |  1 0 91 0 8



Kendo

Il letto Kendo con struttura in acciaio e testata 
in pelle impreziosita dall’imbottitura capitonné 

è abbinato al comodino in laccato opaco nero 
della collezione Edo.

Kendo bed with steel frame and the fabulous Capitonné leather padding. 
The bedside table is from the Edo collection, in this version it has a matt black finish.

B E D S  C o l l e c t i o n  |  1 1 11 1 0



Kendo

Kendo_letto, bed

Edo _comodini, bedside tables

Ascot _ pouf, ottoman

B E D S  C o l l e c t i o n  |  1 1 31 1 2



Il letto ha bisogno di arredi al suo fianco per 
estendere lo stile e la bellezza della notte. 
Per questo si circonda di complementi che 
completano l’ambiente e aggiungono spazi 
alla camera da letto: dentro i cassetti e dietro 
le ante vengono custoditi oggetti e conservati 
ricordi, ogni cosa trova il proprio posto. Gli 
arredi dialogano apertamente tra di loro 
attraverso le forme, le finiture e i dettagli 
sartoriali e, nel loro insieme, creano una 
notte da sogno. 

The bed needs furniture by its side 
to enhance the style and beauty of the 
night. For this reason, it surrounds itself with 
accessories that complete the environment 
and add space to the bedroom: objects and 
memories are kept inside the drawers and 
behind the panels, everything finds its 
place. The furnishings openly communicate 
with each other through shapes, finishes and 
sartorial details and, together, they create 
a dream night.

--- Feel at home

B E D R O O M  C O M P L E M E N T S  |  1 1 51 1 4

Complementi
Complements

H O M E  P R O J E C T

Ben
Giano	
Round
Round chest 	
Bombay	
Oriental  Night	
Oriental  Bench
Skin	
Inside	
Meridien	
Kube	
Esprit 	



Il design interpreta il valore intrinseco dello stile, 
con arredi che vanno oltre l’effimero delle tendenze 

e sono creati per durare nel tempo.

The design interprets the intrinsic eco value of style, 
with furnishings that go beyond the ephemeral of trends 

and are created to last over time.

T I M E L E S S

B E D R O O M  C O M P L E M E N T S  |  1 1 71 1 6



Ben
2022

Ben è un complemento d’arredo di gran classe: la struttura in 
alluminio, rivestita in noce canaletto, gli accessori porta abiti 

girevoli, la vaschetta porta oggetti, lo specchio inclinabile e 
la base rifinita in cuoio impunturato, caratterizzano questo 
elemento. Oltre alla sua indiscussa funzionalità,è un vero e 
proprio oggetto di design per la camera da letto o la stanza 

guardaroba. 

Ben is a furnishing complement of exceptional class: the aluminium structure clad in canaletto walnut, the swiveling 
apparel accessories, the tray for personal effects, the adjustable mirror and the base finished with stitched hide set 
the tone of this creation. Along with its remarkable functional quality, it is a true design object for the bedroom or a 

walk-in closet.

B E D R O O M  C O M P L E M E N T S  |  1 1 91 1 8



B E D R O O M  C O M P L E M E N T S  |  1 2 11 2 0



BEN_essenza
ed eleganza

italiana 
in un arredo 

unico.

BEN_Italian essence and elegance in a unique decor.

Ben è un complemento d’arredo di gran 
classe: la struttura in alluminio, rivestita 

in noce canaletto, gli accessori porta 
abiti girevoli, la vaschetta porta oggetti, 
lo specchio inclinabile e la base rifinita 
in cuoio impunturato, caratterizzano 

questo elemento. Oltre alla sua indiscussa 
funzionalità,è un vero e proprio oggetto di 

design per la camera da letto o la stanza 
guardaroba. 

Ben is a furnishing complement of exceptional class: the aluminium 
structure clad in canaletto walnut, the swiveling apparel accessories, 

the tray for personal effects, the adjustable mirror and the base finished 
with stitched hide set the tone of this creation. Along with its remarkable 
functional quality, it is a true design object for the bedroom or a walk-in 

closet.

B E D R O O M  C O M P L E M E N T S  |  1 2 31 2 2



Giano
2019

Un arredo perfetto per contenere 
tutto ciò che una camera da letto può custodire 

e che quando si apre svela non solo il contenuto, 
ma anche tutte le sue funzionalità: cassettiera, 

specchiera e portaoggetti. Giano è un arredo che 
guarda al passato e ne rende attuale lo stile.

A perfect piece of furniture to contain all that a bedroom 
can store: when it opens, it reveals not only the content, 

but also all its functionality: drawers, mirror and a storage 
compartment. Giano is a piece of furniture that reflects 

the past yet keeps its style very much in the present. 

B E D R O O M  C O M P L E M E N T S  |  1 2 51 2 4



Giano è arricchito da due grandi specchi laterali ‘a figura intera’ che si aprono e si chiudono 
secondo le necessità, mostrando o nascondendo i due contenitori verticali ai lati. 

Rimane invece sempre visibile lo specchio centrale, che dona profondità al piano d’appoggio.

The upholstery and coordinated handles in hide are the external 
and visible part of Giano. Once opened, the furniture is dressed in mirrors and reflection, 

the space multiplies: not only the internal one, but also the surrounding one.

Giano is enriched by two large ‘full-length’ side mirrors that open and close as required, 
revealing or concealing the two vertical containers on the sides.

The central mirror, however, remains visible, and gives depth to the support surface.

Giano

 Il rivestimento e le maniglie coordinate in cuoio sono la parte esteriore 
e visibile di Giano. Una volta aperto, l’arredo si veste di specchi e di riflesso, 
lo spazio si moltiplica: non solo quello interno, ma anche quello circostante. 

B E D R O O M  C O M P L E M E N T S  |  1 2 71 2 6



Giano

Tutto è al suo posto nel settimanale Giano, composto da cassetti di due diverse capienze 
per custodire oggetti e indumenti del quotidiano e dai vani laterali che ospitano, 

al loro interno, mensoline e ganci per riporre in modo ordinato cinture e cravatte.

Everything is in its place in Giano high chest of drawers, consisting of drawers 
of two different capacities to store everyday objects and clothes 

and with the side compartments that contain shelves and hooks to tidy belts and ties.

B E D R O O M  C O M P L E M E N T S  |  1 2 91 2 8



Round
2019

Una collezione di comodini che condividono 
la stessa forma circolare, ma che sanno distinguersi 

all’interno dello spazio per finiture e volumi. 
Pieni o vuoti, rivestiti in legno o cuoio, ognuno 

esprime la perfezione a modo suo ma cerca 
l’armonia con gli altri arredi. 

 A collection of bedside tables that share the same circular 
shape, but that know how to stand alone in the space due to their  

fine finishes and volumes. Full or empty, wooden or hide-clad, 
each expresses perfection in its own way yet seeks harmony with the furniture around it. 

B E D R O O M  C O M P L E M E N T S  |  1 3 11 3 0



Round

Rotondo nel nome, rotondo nell’aspetto, il comodino è disponibile 
in due differenti modelli, con e senza gambe. Entrambi caratterizzati 

da un top a vassoio in acciaio verniciato.

Round in name, round in appearance, the bedside table is available 
in two different models, with and without legs. Both characterised 

by a tray top in painted steel.

Il comodino a tre cassetti è rivestito in cuoio.
Il comodino con un cassetto è disponibile con cassetto e con 

il piano inferiore in finitura rovere, noce o in cuoio.

The three-drawer bedside table is upholstered in hide.
The bedside table with a drawer is available with drawer 

and lower top in oak, walnut or with hide cover.

B E D R O O M  C O M P L E M E N T S  |  1 3 31 3 2



Round

L’incontro originale di materiali caratterizza 
Round, disponibile con rivestimento in cuoio o legno. 

La versione rivestita in cuoio ha una cucitura perimetrale 
ton-sur-ton che sottolinea la forma arrotondata.

The original meeting of materials characterises 
Round, available in hide or wood.

The version covered in hide has a perimeter 
ton-sur-ton seam which emphasises the rounded shape.

B E D R O O M  C O M P L E M E N T S  |  1 3 51 3 4



Round chest
2019

La logica del bello per una zona notte esclusiva e 
personale: il comò Round esprime la sua ricercatezza con 
l’abbinamento di materiali pregiati e l’accuratezza delle 

lavorazioni. 

A valuable choice. The logic of beauty for an exclusive and personal sleeping area: the Round chest of 
drawers expresses its refinement with the combination of precious materials and the accuracy of the 

workmanship.

B E D R O O M  C O M P L E M E N T S  |  1 3 71 3 6



B E D R O O M  C O M P L E M E N T S  |  1 3 91 3 8



Bombay
2019

Un mobile dal fascino esotico, selvaggio nell’anima e 
rigoroso nella forma. Il rivestimento in cuoio, le maniglie 
nella stessa finitura, le cuciture sartoriali e le clip di chiu-

sura funzionali, ma allo stesso tempo decorative, racconta-
no un complemento d’arredo che porta lo stile 

in ogni angolo della casa. 

A piece of furniture with exotic charm, wild at heart and rigorous in form. 
The hide cladding, the handles with the same finish, the tailored stitching and 

the functional yet decorative clip to fasten the piece make it an accessory 
that brings style to every corner of the home. 

B E D R O O M  C O M P L E M E N T S  |  1 4 11 4 0



Bombay

Chiuso arreda con sicurezza, aperto è pronto a svelare 
la sua personalità, fin nei minimi dettagli. 

Dentro Bombay tutto è in perfetto ordine, al sicuro all’interno dei cassetti, 
allineato nelle ante laterali o riposto con cura negli appositi spazi. 

When closed, it is secure and decorative; when open, it is ready to reveal its personality, down to 
the very last detail. Inside Bombay everything is in perfect order, stored safely within the drawers, 

lined up in the side doors or carefully arranged in the corresponding spaces.

B E D R O O M  C O M P L E M E N T S  |  1 4 31 4 2



Tutto è perfettamente studiato nei minimi particolari, dentro e fuori. 
La riscoperta di un arredo evocativo, dalla forte presenza 

scenica e dal sapore tipicamente esotico.

Everything is perfectly designed in detail, internally and externally. 
The rediscovery of an evocative piece of furniture, with 

strong stage presence and a typically exotic flavour.  

Bombay

B E D R O O M  C O M P L E M E N T S  |  1 4 51 4 4



Bombay

Bombay è un arredo ricco di suggestioni ma anche di interessanti soluzioni pratiche. 
C’è tutto quello che serve, dallo specchio per il make up al ripiano estraibile, che all’occorrenza 

diventa un elegante scrittoio per gli appunti e i racconti di viaggio.

Bombay is a piece of furniture with a wealth of splendour as well as interesting practical solutions. 
It has everything you could need, from a mirror for make-up to a pull-out shelf, which if 

necessary becomes an elegant writing desk for notes and travel tales.

B E D R O O M  C O M P L E M E N T S  |  1 4 71 4 6



Oriental Night
2017

La riscoperta delle arti decorative provenienti dall’Oriente 
dona agli arredi un originale effetto laccato lucido 

brillante. I riflessi delle superfici sono l’atout di 
una collezione che esplora 

la materia per portare alla luce la sua raffinatezza nasco-
sta.

The rediscovery of the decorative arts from the East gives the furniture an original bright and shiny 
lacquered effect. The reflections of the surfaces are the assets of a collection that explores the material 

to bring its hidden refinement to light.

B E D R O O M  C O M P L E M E N T S  |  1 4 91 4 8



Oriental Night

Collezione Notte Oriental. Tonalità decise e affascinanti,
lacche che vestono di magia l’ambiente notte,

per sognare ad occhi aperti....

Oriental bedroom complements; bold shades and bewitching lacquers
cloak the night in magic, like a dream before your eyes...

B E D R O O M  C O M P L E M E N T S  |  1 5 11 5 0



Oriental Night

Ispirazione orientale per questa collezione, che si caratterizza per l’eleganza 
formale e il pregio dei materiali. 

Colori intensi, riflessi che dilatano lo spazio.

Cloaked in inspiration from the East, this new collection is characterised by
formal elegance and precious materials. Intense colours, reflections that expand space.

B E D R O O M  C O M P L E M E N T S  |  1 5 31 5 2



Oriental Night & Oriental Bench

La base in massello di frassino con puntali in metallo non è semplicemente 
un dettaglio, ma un modo di esprimere il valore del design fin nei più piccoli particolari. 

A completare la collezione l’elegante panchetta.

The solid ash base with metal tips is not simply a detail, but a way of expressing the value 
of design in even the smallest details. The elegant bench completes the collection.

B E D R O O M  C O M P L E M E N T S  |  1 5 51 5 4



Skin
2017

I contenitori dedicati alla zona
 notte si distinguono per la preziosità dei materiali

 e l’accuratezza delle lavorazioni che esprimono 
pienamente i valori del Made in Italy.

Skin cabinets for the bedroom are
made with fine materials and craftsmanship fully expressing 

the quality of “Made in Italy”.

B E D R O O M  C O M P L E M E N T S  |  1 5 71 5 6



Skin

Gli elementi della collezione Skin sono in rovere termotrattato 
oppure in noce nazionale rivestito in pregiato cuoio. 
I top possono essere realizzati in cuoio o in marmo.

The elements of Skin collection are in heat-treated oak 
or in italian walnut covered in fine hide.

The tops can be in hide or in marble.

B E D R O O M  C O M P L E M E N T S  |  1 5 91 5 8



Skin

La logica del bello per una zona notte esclusiva 
e personale: il comò Skin esprime la sua ricercatezza 

con l’abbinamento di materiali pregiati, ovvero cuoio e marmo.

The logic of beauty for an exclusive and personal sleeping area: 
Skin chest of drawers expresses its sophistication 

with the combination of fine materials, namely hide and marble.

B E D R O O M  C O M P L E M E N T S  |  1 6 11 6 0



Skin

La collezione notte Skin fra essenzialità di forme ed eleganza dei materiali. 
Il mobile con accessori per il make-up ritorna 

ad essere un must have: il top con ribaltina nasconde uno specchio 
ed un vano per custodire cosmetici e gioielli.

Skin night collection combines simple shapes and elegant materials. A chest of drawers
 or unit with accessories. A dressing table with accessories for make-up is once again a must.

Top with a mirror and flip top to tidily tuck away cosmetics and jewellery.

B E D R O O M  C O M P L E M E N T S  |  1 6 31 6 2



Inside
2014

Serie di complementi laccati composta da comò, comodino 
e settimanale. L’eleganza è valorizzata dalla forma della 

maniglia che garantisce continuità estetica e dalla snellez-
za dei piedini in fusione di alluminio verniciato o brillan-

tato. 

A series of lacquered complements with chest of drawers, bedside table and high 
chest of drawers. Its elegance is highlighted by the shape of the handles guaranteeing aesthetic conti-

nuity, and by the slender painted or polished cast aluminium legs.

B E D R O O M  C O M P L E M E N T S  |  1 6 51 6 4



Inside

Tutti gli arredi sono realizzati in laccato opaco con base 
d’appoggio in fusione di alluminio verniciato. 

All the furnishings are made of matt lacquer MDF 
with support base in painted cast aluminium.

B E D R O O M  C O M P L E M E N T S  |  1 6 71 6 6



Inside

Le forme semplici e minimali sono impreziosite da dettagli esclusivi 
che rendono unico ciascun elemento della linea Inside. 

The simple and minimal shapes are embellished with exclusive details 
which make each element of Inside line unique.

B E D R O O M  C O M P L E M E N T S  |  1 6 91 6 8



Meridien
2013

I complementi Meridien sono essenziali nella forma ma 
sofisticati per i dettagli che li rendono unici: le piccole 

maniglie a filo sembrano invisibili perché lasciano che si 
mantenga la continuità della superficie; il piano superiore 

in acciaio è verniciato come la base. 

Meridien complements are essential in shape 
but sophisticated due to the details that make them unique: 

the small flush handles seem invisible because they enable continuity of the surface; 
the steel upper top is painted as is the base.

B E D R O O M  C O M P L E M E N T S  |  1 7 11 7 0



Meridien

Comò, settimanale e comodino in legno laccato opaco, 
in rovere verniciato o in rovere termotrattato. Top e base in acciaio verniciato. 

Disponibile anche con vassoio superiore in acciaio inox finitura Peltrox.

Chest of drawers, high chest of drawers and bedside table in matt lacquered wood, 
painted or heat-treated oak. Top and base in painted steel.
Also available with Peltrox finish stainless steel upper tray.

B E D R O O M  C O M P L E M E N T S  |  1 7 31 7 2



Meridien

Contenitori di grande rigore e dalle forme stilizzate e geometriche.
 Sono i passepartout della zona notte, un must per il loro design senza tempo.

Containers of great rigour and stylised and geometric shapes.
They are the passe-partout of the sleeping area, a must for their timeless design.

B E D R O O M  C O M P L E M E N T S  |  1 7 51 7 4



Meridien

Tra le varie declinazioni di colore e finiture, Meridien è disponibile con il top a 
vassoio in acciaio che conferisce alla linea un aspetto molto particolare e raffinato.

Among the various possibilities of colour and finishes, Meridien is available with the steel tray top 
which gives the line a very unique and elegant appearance.

B E D R O O M  C O M P L E M E N T S  |  1 7 71 7 6



Versatile e discreta, la linea di complementi d’arredo 
Kube rappresenta una soluzione elegante e sofisticata 
per la zona notte. Minimalisti ed essenziali, gli arredi 

uniscono funzionalità e praticità. 

Discreet and versatile Kube bed complements are the 
quintessence of a charming and sofisticated night area.

These furnishings are minimalistic and essential yet functional.

Kube
2010

B E D R O O M  C O M P L E M E N T S  |  1 7 91 7 8



Kube
Complementi notte Kube dalle linee semplicemente eleganti 

che esprimono stile e personalità nelle versioni in MDF laccato opaco, 
in rovere termotrattato o verniciato. Top in pietra 

acrilica rivestita in pelle. Maniglie in pelle.

Kube simply elegant bedside accessories which express style and 
personality in matt lacquered MDF, 

in heat-treated or painted oak.  Acrylic stone top covered in leather. Leather handles.

B E D R O O M  C O M P L E M E N T S  |  1 8 11 8 0



Kube

Gli ampi e capienti cassetti sono impreziositi dalle maniglie in pelle, che possono 
essere abbinate al rivestimento del letto per un effetto coordinato molto chic.

The large and spacious drawers are embellished with leather handles, 
which can be combined with the bed cover for a very chic coordinated effect.

B E D R O O M  C O M P L E M E N T S  |  1 8 31 8 2



Esprit
2009

Cassettone, settimanale e comodino compongono 
la gamma dei complementi notte 

Esprit, contraddistinti dal top con 
spigolo frontale smussato e dalle maniglie incassate. 

Ciascun elemento è disponibile in MDF laccato lucido 
o opaco con base in acciaio cromato o laccato.

Chest of drawers, higt chest and bedside tables make up a range of Esprit bedroom complements, 
distinguished by the top with rounded front angle and flush handles. Each element is available in 

glossy or matt lacquered MDF with chrome-plated or painted steel base.

B E D R O O M  C O M P L E M E N T S  |  1 8 51 8 4



Esprit

La base con gli angoli smussati riprende la forma del top in un gioco di pieni e vuoti
 che caratterizza tutti gli arredi. Ispirazione Seventies per una notte originale.

The base with rounded corners takes on the shape of the top in a game of full and empty spaces 
which characterises all the furnishings. Seventies inspiration for an original night.

La coppia di settimanali raddoppia il contenimento, ma soprattutto 
lo stile della camera da letto. Arredi senza tempo, per lui e per lei. 

The pair of high chest of drawers doubles the containment, but above all 
the style of the bedroom. Timeless furnishings for him and for her.

B E D R O O M  C O M P L E M E N T S  |  1 8 71 8 6



Esprit

La maniglia incassata non aggiunge un ulteriore elemento all’arredo ma crea 
un incavo sui cassetti: pratico per la presa e decorativo per la superficie. 

The recessed handle does not add an additional element to the furniture but creates 
a recess on the drawers: practical for gripping and decorative for the surface.

B E D R O O M  C O M P L E M E N T S  |  1 8 91 8 8



La notte è fatta per sognare, riposare e 
dormire, ma è anche un ambiente dove 
annotare pensieri comodamente seduti allo 
scrittoio, prepararsi ad un’uscita davanti allo 
specchio, aggiungere stile con piccoli arredi, 
come i tavolini. La camera da letto diventa così 
un ambiente completo, una stanza tutta per 
sé, che racchiude la propria intimità. Dopo il 
giorno che accoglie persone e momenti di vita, 
arriva sempre la notte che raccoglie sogni ed 
emozioni da realizzare e vivere ad ogni nuovo 
inizio di giornata.

The night is made to dream, rest and 
sleep, but it is also an environment in which to 
write down thoughts comfortably seated at a 
desk, to prepare to leave in front of the mirror, 
to add style with small furnishings, such as 
side tables. The bedroom thus becomes a 
complete environment, a room all to itself, 
which encapsulates its own intimacy. After the 
day that welcomes people with the events of 
life, the night always comes, gathering dreams 
and emotions to be realised and experienced 
with the start of each new day.

--- Fell at home

A C C E S S O R I E S  |  1 9 11 9 0

Accessori
Accessories

H O M E  P R O J E C T

Scribe	
Face to face 
Glow
Cyclos 	
Sax	
Sirio 	
T-Gong
Orion
Harpa



La natura e i suoi elementi come principali fonti 
di ispirazione per un design che è anche materia, 
oltre a forma. Una simbiosi perfetta per arredi di 

pregio.

Nature and its elements as main sources of inspiration for a design that is also physical, 
besides mere form. A perfect symbiosis for fine furnishings.

M E M O R I E S

A C C E S S O R I E S  |  1 9 3
1 9 2



Lo scrittoio è un complemento d’altri tempi 
arrivato fino ai giorni nostri 

per arredare angoli di qualsiasi ambiente, 
dalla camera da letto al living. 

Il piano e i dettagli rivestiti in cuoio 
esprimono una cura sartoriale 

che non conosce epoche e porta l’autenticità 
italiana nel mondo.

The writing desk is a timeless item of furniture, used in modern times to furnish any room, 
from the bedroom to the lounge. The writing surface and hide clad 

details express timeless sartorial care and introduce Italian authenticity to the world.

2018

Scribe

A C C E S S O R I E S  |  1 9 5
1 9 4



La ricerca del nuovo porta inevitabilmente a riconsiderare il passato. 
Per questo è importante conservarlo e averne grande cura, perché è dal recupero 

delle tradizioni, delle arti e delle lavorazioni che nascono ancora 
oggi arredi e oggetti in grado di affascinare nel tempo.

The search for newness inevitably leads us to reconsider the past. 
It is therefore important to keep hold of the past and treat it with care, 

because still today, reviving traditions, arts and crafts leads to the creation of furniture 
and objects that will delight for years to come. 

Scribe

A C C E S S O R I E S  |  1 9 7
1 9 6



Portaoggetti e specchio rendono ancora 
più ricercata la funzionalità.

The storage compartment and mirror make it even more functional.

Il secretaire a ribalta nasconde i nostri piccoli tesori agli occhi più indiscreti, 
ma mostra liberamente tutta la sua perfezione stilistica.

The secretaire cabinet with flap hides small treasures from prying eyes, yet freely flaunts its stylistic perfection.

Scribe

A C C E S S O R I E S  |  1 9 9
1 9 8



2018

Face to face

La perfezione del cerchio in più dimensioni viene 
messa in risalto da un alone di luce, 

che riflette lo stile nello spazio circostante. 

The perfection of circles of various sizes is accentuated by a halo of light, 
which reflects the style of the surrounding area. 

A C C E S S O R I E S  |  2 0 1
2 0 0



2022

Glow

Glow e Zoe_ tavolino e poltrona, creano insieme un perfetto angolo di stile.

 Glow and Zoe_ COFFEE Table and armchair, a perfect corner of refined style.

C O F F E E  T A B L E S  C o l l e c t i o n  |  2 0 32 0 2



Il tavolino glow con base in metallo verniciato in diverse finiture, si abbina perfettamente ai piani disponibili in marmo o 
solid surface nelle versioni laccato lucido o opaco. 

E’ disponibile in 3 diverse altezze, accostabili e sovrapponibili tra di loro.

The Glow coffee table has a lacquered metal base in various finishes, matched perfectly with tops available in marble or solid 
surface, in glossy or matt lacquered versions. Available in 3 different heights that can be combined in various ways.

C O F F E E  T A B L E S  C o l l e c t i o n  |  2 0 52 0 4



2017

Cyclos

La materia viva del legno abbraccia la bellezza naturale 
del marmo e il tavolino si fa scultura. 

Intarsi e incastri perfetti in un arredo senza tempo.

The living material of wood encloses the natural beauty of marble and the side table becomes a sculpture. 
Perfect marquetry and joints in a timeless piece of furniture.

A C C E S S O R I E S  |  2 0 7
2 0 6



2014

Sax

Una collezione di tavolini sorretti da un’elegante base
 in acciaio lucido che contrasta con i colori dei materiali del top: 

legno termotrattato, marmo e laccati personalizzati.

A collection of occasional tables supported 
by an elegant shiny steel base that contrasts with the colours of the top: 

heat-treated wood, marble and customized lacquered surfaces. 

A C C E S S O R I E S  |  2 0 9
2 0 8



Sirio

Sirio è un programma di raffinati tavolini, perfetti da usare 
come comodini, caratterizzato dall’estrema pulizia formale e dalla 

modernità dei materiali pregiati utilizzati. 
Disponibili anche senza ring.

Sirio is a collection of occasional tables defined by their extreme, 
formal clean lines and by the modern and refined materials used to create them. 

Perfect to be used as bedside tables. Available also without ring. 

2014

A C C E S S O R I E S  |  2 1 1
2 1 0



2012

T-Gong

T-Gong è una collezione di tavolini di diverse dimensioni
e altezze, oggetti che danno ampio spazio alla sperimentazione estetica 

e a quella dei materiali in una combinazione ottimale 
fra tecnologia industriale e ricerca creativa.

T-Gong, a collection of coffee tables of various heights and sizes, objects that
encourage experimentation in aesthetics and materials, for a perfect combination

of industrial technology and creative research.

A C C E S S O R I E S  |  2 1 3
2 1 2



2016

Orion

I tavolini Orion sono complementi d’arredo 
funzionali e decorativi che si possono accostare ai letti 

della collezione Home Project per dare 
uno stile distintivo all’ambiente.

Orion coffee tables are functional and decorative furnishing accessories that can be combined 
with other solutions from Home Project collection to give a distinctive style to spaces.

A C C E S S O R I E S  |  2 1 5
2 1 4



2010

Harpa

Harpa è unico nella sua linearità e a renderlo tale 
è il semplice incrocio che compone il basamento.

Harpa is unique in its linearity and is due to the simple intersection that comprises the base.

A C C E S S O R I E S  |  2 1 7
2 1 6



Dalla contestualizzazione alla concretezza 
delle caratteristiche tecniche: ogni proposta 

Home Project sa farvi sognare per il design elegan-
te e sa convincervi per la qualità e la forte dose 

di innovazione.

From different proposals to technical 
details for practical needs: every Home Project 

proposal meets your needs with elegant design, 
high quality materials and innovation.

T E C H N I C A L  S H E E T S
Schede tecniche

Letto. 
- Cornice testata in massello di frassino verniciato o di noce canaletto.
- Testata in legno imbottita in poliuretano espanso a densità differenziata con fodera in fibra di poliestere .
- Struttura giroletto in multistrato di abete rivestita in poliuretano espanso e vellutino accoppiato.
- Rivestimento in pelle o tessuto. Giroletto sfoderabile e testata sfoderabile da personale esperto.
- Rete in multistrato di betulla con doghe curve da 25 mm. con regolatori di rigidità nella zona lombare (rete con movimento elettrico su richiesta).
Disponibile anche nella versione con contenitore con rete alzabile.

Bed. 
- Headboard edge in painted solid ash or in solid canaletto walnut.
- Headboard in wood padded with polyurethane foam of different densities with polyester fiber lining.
- Bed edge frame in fir multilayer covered with polyurethane foam and fiber wadding.
- Leather or fabric cover. Removable bed edge cover. Removable headboard cover by an expert for guidance only.
- Slatted base in birch multilayer with mm.25 bent slats with hardness adjuster for the lumbar area (available also with electric movement on
demand). Available also with storage base with lift-up slatted base.

Coventry

Beds Collection

Coventry Naked
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31 cm 
12,2”  

Standard 	 181 cm / 71,3”  

Queen      164 cm / 64,6”

King         204 cm / 80,3” 

Europe    191 cm / 75,2”  

Letto. 
- Testata in legno imbottita in poliuretano espanso a densità differenziata con fodera in fibra di poliestere .
- Struttura giroletto in multistrato di abete rivestita in poliuretano espanso e vellutino accoppiato.
- Rivestimento in pelle o tessuto. Giroletto sfoderabile e testata sfoderabile da personale esperto.
- Rete in multistrato di betulla con doghe curve da 25 mm. con regolatori di rigidità nella zona lombare (rete con movimento elettrico su richiesta). Disponibile anche
nella versione con contenitore con rete alzabile.

Bed. 
- Headboard in wood padded with polyurethane foam of different densities with polyester fiber lining.
- Bed edge frame in fir multilayer covered with polyurethane foam and fiber wadding.
- Leather or fabric cover. Removable bed edge cover. Removable headboard cover by an expert for guidance only.
- Slatted base in birch multilayer with mm.25 bent slats with hardness adjuster for the lumbar area (available also with electric movement on demand).  Available also
with storage base with lift-up slatted base.

31 cm 
12,2” 

Standard 	 181 cm / 71,3”  

Queen      164 cm / 64,6”

King         204 cm / 80,3” 

Europe    191 cm / 75,2”  

ART. LCV1S - Standard 
L/W 298	 H 107       P/D 230
W 117,3”	 H 42,1”    D 90,6” 
materasso	 L/W 170   P/D 200
mattress	 W 66,9”    D 78,7”

ART. LCV1Q - Queen
L/W 281      H 107        P/D 233
W 110,6”    H 42,1”     D 91,7” 
materasso  L/W 153    P/D 203
mattress     W 60,2”     D 79,9”

ART. LCV1K - King 
L/W 321      H 107	 P/D 233
W 126,4”    H 42,1”    	D 91,7” 
materasso  L/W 193    	P/D 203
mattress     W 76”        	D 79,9”

ART. LCV1E - Europe 
L/W 308      H 107       P/D 230
W 121,3”    H 42,1”     D 90,6” 
materasso  L/W 180    P/D 200
mattress     W 70,9”     D 78,7”

ART. LCV2S - Standard 
L/W 298      H 107	 P/D 230
W 117,3”     H 42,1”	 D 90,6” 
materasso  L/W 170	 P/D 200
mattress     W 66,9”	 D 78,7”

ART. LCV2Q - Queen
L/W 281      H 107	 P/D 233
W 110,6”     H 42,1”	 D 91,7” 
materasso  L/W 153 	 P/D 203
mattress     W 60,2”	 D 79,9”

ART. LCV2E - Europe 
L/W 308      H 107         P/D 230
W 121,3”     H 42,1”      D 90,6” 
materasso  L/W 180     P/D 200
mattress     W 70,9”     D 78,7”

ART. LCV2K - King 
L/W 321      H 107         P/D 233
W 126,4”     H 42,1”    D 91,7” 
materasso  L/W 193     P/D 203
mattress     W 76”       D79,9”

T E C H N I C A L  S H E E T S  |  2 1 92 1 8



Letto. 
- Testata in acciaio e legno con imbottitura in gomma poliuretanica a densità differenziata e fodera in fibra di poliestere.
- Giroletto in acciaio e legno rivestito in poliuretano espanso e fodera in fibra di poliestere.
- Piedi in fusione di alluminio lucidato o verniciato (disegno esclusivo Alivar). Appoggio a terra tramite scivolanti

protettivi in nylon.
- Rivestimento in pelle o tessuto.
- Rete con doghe di faggio.

Bed. 
- Headboard with wooden and steel frame covered with polyurethane foam of different densities and polyester fiber lining.
- Bed edge in steel and wood covered with polyurethane foam and polyester fiber lining.
- Polished or painted cast aluminium feet (exclusive Alivar design). Bottom nylon glides.
- Leather or fabric covers.
- Beechwood slats.

Letto. 
Bed.

Art. LPA1S STANDARD 
L/W 175	  H 88	 P/D 228 
W 68,9”	  H 34,6”	 D 89,7” 
materasso	 L/W 170	 P/D 200 
mattress	 W  66,9”	 D 78,7”  

26 cm. 
/ 10,2”  

Art. LPA1K KING SIZE 
L/W 198	  H 83	 P/D 231 
W 77,9”	   H 32,7”	 D 90,9” 
materasso	 L/W 193	 P/D 203 
mattress	 W  76”	 D 79,9”

Art. LPA1E EUROPE 
L/W 185	  H 83	 P/D 228 
W 72,8”	   H 32,7”	 D 89,7” 
materasso	 L/W 180	 P/D 200 
mattress	 W  70,9”	 D 78,7”  

Art. LPA1Q QUEEN SIZE 
L/W 158	  H 83	 P/D 231 
W 62,2”	  H 32,7”	 D 90,9” 
materasso	 L/W 153	 P/D 203 
mattress	 W     60,2”	D 79,9”  

Letto. 
Bed.

33 cm
/ 13”

Cornice testata in legno / 
Headboard with wooden edge

Art. LBL1CS - Standard 
L/W 177	  H 103	 P/D 223
W 69,7”	  H 40,5”	 D 87,8” 
materasso	 L/W 160	 P/D 200
mattress	 W 63”	 D 78,7”

Art. LBL1CQ - Queen
L/W 167	  H 103	 P/D 226
W 65,7”	  H 40,5”	 D 89” 
materasso	 L/W 153	 P/D 203
mattress	 W 60,2”	 D 79,9”

Art. LBL1CK - King 
L/W 210	  H 103	 P/D 226
W 82,7”	  H 40,5”	 D 89” 
materasso	 L/W 193	 P/D 203
mattress	 W 76”	 D 79,9”

Art. LBL1CE - Europe 
L/W 197	  H 103	 P/D 223
W 77,5”	  H 40,5”	 D 87,8” 
materasso	 L/W 180	 P/D 200
mattress	 W 70,9”	 D 78,7”

Papillon

Bali
Letto. 
- Base e cornice testata in massello di frassino verniciato o di noce nazionale.
- Testata in legno imbottita in poliuretano espanso ad alta portanza e densità differenziata con fodera in fibra di poliestere.
- Struttura giroletto in multistrato di abete rivestita in poliuretano espanso e vellutino accoppiato.
- Rivestimento anteriore testata in pelle trapuntata, (disegno esclusivo Alivar) disponibile su tutti i pellami, sfoderabile

tramite personale specializzato. Giroletto in pelle sfoderabile.
- Rete in  multistrato di betulla con doghe curve da 25 mm con regolatori di rigidità nella zona lombare (rete con

movimento elettrico su richiesta). Disponibile anche nella versione con contenitore con rete alzabile.
- Dettagli estetici: la testata ampia e accogliente è impreziosita da una delicata lavorazione della pelle, a impunture a

losanghe delicatamente bombate, disegno esclusivo Alivar.

Bed.
- Base and headboard edge in painted solid ash or in solid italian walnut.
- Headboard in wood padded with high-support polyurethane foam of different densities with polyester fiber lining.
- Bed edge frame in fir multilayer covered with polyurethane foam and fiber wadding.
- Front headboard cover in quilted leather (exclusive Alivar design) available on all leathers, removable cover by an

expert for guidance only. Bed edge with removable leather cover.
- Sommier in birch multilayer with mm.25 bent slats with hardness adjuster for the lumbar area (available also with electric

movement on demand). Available also with storage base with lift-up bed frame.
- Aesthetic details: the wide and comfortable headboard is embellished with a delicate leather work, with diamond-
	 shaped stitching, slightly domed. An exclusive Alivar design.

T E C H N I C A L  S H E E T S  |  2 2 12 2 0

ART. LPF1S  - Standard  
L/W 201       H 91 	  P/D 237 
W 79,1”        H 35,8”      D 93,3” 
materasso  L/W 170     P/D 200 
mattress     W  66,9”     D 78,7”  

ART. LPF1Q - Queen
L/W 184      H 91	 P/D 240 
W 72,4”       H 35,8”	  D 94,5” 
materasso   L/W 153     P/D 203 
mattress      W   60,2”    D 79,9”

ART. LPF1E - Europe 
L/W 211       H 91	 P/D 237 
W 83,1”        H 35,8”     D 93,3” 
materasso  L/W 180    P/D 200 
mattress     W  70,9”    D 78,7”  

ART. LPF1K - King
L/W 224       H 91	 P/D 240 
W 88,2”        H 35,8”	 D 94,5” 
materasso  L/W 193 	 P/D 203 
mattress     W     76”	 D 79,9”  

33 cm
13”  

Standard 181 cm / 71,3” 

Queen      164 cm / 64,6” 

King         204 cm / 80,3”

Europe    191 cm / 75,2”  

Parsifal
Letto. 
- Testata in acciaio e legno con imbottitura in gomma poliuretanica a densità differenziata e fodera in fibra di poliestere.
-Giroletto in multistrato di abete rivestito in poliuretano espanso e vellutino accoppiato.
- Piedini in acciaio cromato.
- Rivestimento in pelle o tessuto sfoderabile.
- Rete in  multistrato di betulla con doghe curve da 25 mm con regolatori di rigidità nella zona lombare. (rete con movimento elettrico su richiesta).
Disponibile anche nella versione con contenitore con rete alzabile.

Bed. 
- Headboard with wooden and steel frame covered with polyurethane foam of different densities and polyester fiber lining.
- Bed edge frame in fir multilayer covered with polyurethane foam and fiber wadding.
- Feet in chrome-plated steel.
- Removable leather or fabric cover.
- Slatted base in birch multilayer with mm.25 bent slats with hardness adjuster for the lumbar area  (available also with electric movement on demand).
Available also with storage base with lift-up slatted base.
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Letto. 
Bed.

Art. LSU1S STANDARD
L/W 203 	 H 99	 P/D 243
W 79,9” 	 H 39” 	 D 95,7”

Per materasso / For mattress
L/W 160 	 P/D 200
W 63” 	 D 78,7”

Art. LSU1Q QUEEN SIZE
L/W 193 	 H 99 	 P/D 249
W 76” 	 H 39” 	 D 98”

Per materasso / For mattress
L/W 153 	 P/D 203
W 60,2” 	 D 79,9”

Art. LSU1K KING SIZE
L/W 233 	 H 99 	 P/D 249
W 91,7” 	 H 39” 	 D 98”

Per materasso / For mattress
L/W 193 	 P/D 203
W 76” 	 D 79,9”

Art. LSU1E EUROPE
L/W 223 	 H 99 	 P/D 243
W 87,8” 	 H 39” 	 D 95,7”

Per materasso / For mattress
L/W 180 	 P/D 200
W 70,9” 	 D 78,7”

27,5/
10,8”

Bohème
Letto.  
- Base in massello di frassino totalmente rivestita in pelle.
- Testata in massello di abete curvata a vapore e levigata a mano rivestita in poliuretano espanso ad alta portanza e

densità differenziata con fodera in fibra di poliestere.
- Rivestimento in pelle non sfoderabile.
- Rete in multistrato di betulla con doghe curve da 25 mm con regolatori di rigidità nella zona lombare (rete con

movimento elettrico su richiesta.)
- Dettagli estetici: rivestimento in preziosa pelle e impunture capitonné che disegnano con stile la testata.

Bed.
- Base in solid ash fully covered in leather.
- Headboard in solid fir, steam bent, hand smoothed, covered with high-support polyurethane foam of different densities

and polyester fiber lining.
- Not removable leather cover.
- Sommier in birch multilayer with mm.25 bent slats with hardness adjuster for the lumbar area (available also with electric

movement on demand).
- Aesthetic details: quilted headboard with stitched finish for a modern yet refined effect.

30,9 cm
/ 12,2”  

Letto. 
Bed.

Art. LBH1S STANDARD 
L/W 181	  H 106	 P/D 223 
W 71,3”	  H 41,7”	 D 87,8” 
materasso	 L/W 160	 P/D 200 
mattress	 W     63”	 D 78,7”  

Art. LBH1Q QUEEN SIZE 
L/W 171	  H 106	 P/D 226 
W 67,3”	  H 41,7”	 D 89” 
materasso	 L/W 153	 P/D 203 
mattress	 W     60,2”	D 79,9”  

Art. LBH1K KING SIZE 
L/W 214	  H 106	 P/D 226 
W 84,2”	  H 41,7”	 D 89” 
materasso	 L/W 193	 P/D 203 
mattress	 W     76”	 D 79,9”  

Art. LBH1E EUROPE 
L/W 201	  H 106	 P/D 223 
W 79,1”	  H 41,7”	 D 87,8” 
materasso	 L/W 180	 P/D 200 
mattress	 W  70,9”	 D 78,7”  

Suite
Letto. 
- Testata in massello di abete curvato a vapore e levigato a mano, imbottito in poliuretano espanso ad alta portanza

e densità differenziata. Rivestito da una trapunta in piuma d’oca sterilizzata. Fodera in cotone 100%.
- Giroletto in multistrato di abete rivestito in poliuretano espanso e vellutino accoppiato.
- Piedini in fusione di alluminio, (disegno esclusivo Alivar) lucidi o verniciati secondo nostra cartella colori.
- Rivestimento in pelle o tessuto. Giroletto sfoderabile, testata sfoderabile da personale esperto.
- Rete in multistrato di betulla con doghe curve da 25 mm con regolatori di rigidità nella zona lombare. Disponibile

anche nella versione con contenitore con rete alzabile (art. LSU2).
(Rete con movimento elettrico su richiesta.)

Bed.
- Headboard in solid fir, steam bent, hand smoothed, padded with high-support polyurethane foam of different

densities. Covered with a sterilized goose down quilt. 100% cotton lining.
- Bed edge frame in fir multilayer covered with polyurethane foam and fiber wadding.
- Feet in cast aluminium (exclusive Alivar design), polished or painted as per our samples card.
- Leather or fabric cover. Removable headboard cover by an expert for guidance only. Removable bed edge cover.
- Sommier in birch multilayer with mm.25 bent slats with hardness adjuster for the lumbar area. Available also with

storage base with lift-up slatted bed frame ( art. LSU2 ).
(Available also with electric movement on demand).

Arca
Letto. 
- Testata in massello di abete curvata a vapore e levigata a mano rivestita in poliuretano espanso ad alta portanza e

densità differenziata con fodera in fibra di poliestere.
- Base in multistrato di abete rivestita in poliuretano e vellutino accoppiato.
- Piedi in acciaio verniciato (disegno esclusivo Alivar). Appoggio a terra tramite scivolanti protettivi in nylon.
- Rivestimento in pelle o tessuto. Giroletto sfoderabile, testata sfoderabile da personale esperto.
- Rete in multistrato di betulla con doghe curve da 25 mm con regolatori di rigidità nella zona lombare (rete con

movimento elettrico su richiesta).
Dettagli estetici: La lavorazione della testata è arricchita da una fila di bottoni rivestiti in pelle.

Bed.
- Headboard in solid fir, steam bent, hand smoothed, covered with high-support polyurethane foam of different

densities and polyester fiber lining.
- Base in fir multilayer covered in polyurethane foam and fiber wadding.
- Painted steel feet (exclusive Alivar design). Bottom nylon glides.
- Fabric or leather upholstery. Removable bed edge cover; headboard cover to be removed by an expert for guidance only.
- Sommier in birch multilayer with mm.25 bent slats with hardness adjuster for the lumbar area (Available also with

electric movement on demand).
- Aesthetic details: the headboard is embellished with buttons covered in leather.

Letto. 
Bed.

Letto. 
Bed.

Art. LRC 1S STANDARD
L/W 173	  H 91	 P/D 230
W 68,1”	  H 35,8”	 D 90,5”

Per materasso / For mattress
L/W 160 	 P/D 200
W 63” 	 D 78,7”

Art. LRC 1Q QUEEN SIZE
L/W 163	  H 91	 P/D 233
W 64,2”	  H 35,8” 	D 91,7”

Per materasso / For mattress
L/W 153 	 P/D 203
W 60,2” 	 D 79,9”

Art. LRC 1K KING SIZE
L/W 206	  H 91	 P/D 233
W 81,1”	  H 35,8” 	D 91,7”

Per materasso / For mattress
L/W 193 	 P/D 203
W 76” 	 D 79,9”

Art. LRC 1E EUROPE
L/W 193	  H 91	 P/D 230
W 76”	   H 35,8” 	D 90,5”

Per materasso / For mattress
L/W 180 	 P/D 200
W 70,9” 	 D 78,7”

30 cm
/ 11,8”  

Maya
Letto. 
- Testata in massello di abete curvata a vapore e levigata a mano rivestita in poliuretano espanso ad alta portanza

e densità differenziata con fodera in fibra di poliestere.
- Giroletto in multistrato di abete rivestito in poliuretano e vellutino accoppiato.
- Piedini in fusione di alluminio, cornice in estruso di alluminio (disegno esclusivo Alivar) entrambi lucidi

o verniciati secondo nostra cartella colori. Appoggio a terra tramite scivolanti protettivi in nylon.
- Rivestimento in pelle o tessuto. Giroletto sfoderabile e testata sfoderabile da personale esperto.
- Rete in multistrato di betulla con doghe curve da 25 mm con regolatori di rigidità nella zona lombare

(rete con movimento elettrico su richiesta).
- Dettagli estetici: letto dalle linee avvolgenti, con testata dalle forme sinuose e romantiche, impreziosita dall’accurata

cucitura centrale.

Bed.
- Headboard in solid fir, steam bent, hand smoothed, covered with high-support polyurethane foam of different

densities and polyester fiber lining.
- Bed edge frame in fir multilayer covered with polyurethane foam and fiber wadding.
- Feet in cast aluminium, aluminium section edge (exclusive Alivar design), both polished or painted as per our

samples card. Bottom nylon glides.
- Leather or fabric cover. Removable headboard cover by an expert for guidance only. Removable bed edge cover.
- Sommier in birch multilayer with mm.25 bent slats with hardness adjuster for the lumbar area (available also with

electric movement on demand).
- Aesthetic details: cosy bed with headboard embellished with neat central stitching.

Art. LM1S STANDARD
L/W 192	  H 92	 P/D 228
W 75,6”	  H 36,2”	 D 89,8”

Art. LM1Q QUEEN SIZE
L/W 182	  H 92	 P/D 233
W 71,6”	  H 36,2”	 D 91,7”

Art. LM1K KING SIZE
L/W 225	  H 92	 P/D 233
W 88,6”	  H 36,2”	 D 91,7”

Art. LM1E EUROPE
L/W 212	  H 92	 P/D 228
W 83,5”	  H 36,2”	 D 89,8”

Per materasso / For mattress
L/W 160	 P/D 200
W 63”	 D 78,7”

Per materasso / For mattress
L/W 153	 P/D 203
W 60,2”	D 79,9”

Per materasso / For mattress 
L/W 193	 P/D 203
W 76”	 D 79,9”

Per materasso / For mattress
L/W 180	 P/D 200
W 70,9”	D 78,7”

H 31 cm
12,2”
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Join

Art. LJS / STANDARD 
L/W 180 	 H 92	 P/D 230
L/W 70,9” 	 H 36,2”	 D 90,6”

Art. LJQ / QUEEN SIZE
L/W 170	 H 92	 P/D 233
L/W 66,9”	 H 36,2”	 D 91,7”

Art. LJK / KING SIZE    
L/W 213	 H 92  	 P/D 233
L/W 83,8”	 H 36,2”	 D 91,7”

Art. LJE / EUROPE	
L/W 200	 H 92  	 P/D 230
L/W 78,7”	 H 36,2”	 D 90,6”

Per materasso / For mattress
L/W 160 	 P/D 200
L/W 63” 	 D 78,7”

Per materasso / For mattress
L/W 153 	 P/D 203
L/W 60,2” 	 D 79,9”

Per materasso / For mattress
L/W 193	 P/D 203
L/W 76”	 D 79,9”

Per materasso / For mattress
L/W 180	 P/D 200
L/W 70,9”	 D 78,7”

H 30 cm
11,8”

Letto. 
- Base in massello di frassino verniciato o in massello di legno laccato opaco.
- Testata in multistrato di abete rivestita in poliuretano espanso ad alta portanza e densità differenziata con

trapunta in piuma d’oca sterilizzata. Fodera in cotone 100%.
- Rivestimento in pelle o tessuto sfoderabile da personale esperto.
- Rete in multistrato di betulla con doghe curve da 25 mm con regolatori di rigidità nella zona lombare

(rete con movimento elettrico su richiesta).

Bed.
- Base in painted solid ash or in matt lacquered solid wood.
- Headboard in fir multilayer covered with high-support polyurethane foam of different densities with a sterilized

goose down quilt. 100% cotton lining.
- Fabric or leather cover, removable by an expert for guidance only.
- Sommier in birch multilayer with mm.25 bent slats with hardness adjuster for the lumbar area (available also with

electric movement on demand).

Letto. 
Bed.

Oasi / Oasi Plus 
Letto. 
- Testata in metallo rivestita in poliuretano schiumato a freddo. Cuscini testata in piuma sterilizzata con fodera 100%

cotone e inserto di poliuretano espanso.
- Giroletto in multistrato di abete rivestito in poliuretano espanso e vellutino accoppiato.
- Piedini in fusione di alluminio, (disegno esclusivo Alivar) lucidi o verniciati secondo nostra cartella colori.

Appoggio a terra tramite scivolanti protettivi in nylon.
- Rivestimento in pelle o tessuto. Giroletto e cuscini testata sfoderabili.
- Rete in multistrato di betulla con doghe curve da 25 mm con regolatori di rigidità nella zona lombare (rete con

movimento elettrico su richiesta). Alzabile con contenitore (Art. LOA2S).

Bed.
- Headboard in steel padded with flexible cold shaped polyurethane foam. Headboard cushions in sterilized feather

with 100% cotton lining and polyurethane foam insert.
- Bed edge frame in fir multilayer covered with polyurethane foam and fiber wadding.
- Feet in cast aluminium (exclusive Alivar design), polished or painted as per our samples card. Bottom nylon glides

(Art. LOAS).
- Leather or fabric cover. Removable bed edge and headboard cushions cover.
- Sommier in birch multilayer with mm.25 bent slats with hardness adjuster for the lumbar area (available also with electric

movement on demand). Storage base and lift-up slatted bed frame (Art. LOA2S).

Letto. 
Bed.

Art. LOAS STANDARD 
L/W 174	 H 89	 P/D 236
L/W 68,5”	 H 35”	 D 92,9”

Art. LOAQ QUEEN SIZE
L/W 164	 H 89	 P/D 239
L/W 64,6”	 H 35” 	 D 94,1”

Art. LOAK KING SIZE    
L/W 215	 H 89  	 P/D 239
L/W 84,6”	 H 35” 	 D 94,1”

Art. LOAE EUROPE	
L/W 196	 H 89	 P/D 236
L/W 77,2” 	 H 35” 	 D 92,9”

OASI

Art. LOA2S STANDARD 
L/W 174	 H 89	 P/D 236
L/W 68,5”	 H 35”	 D 92,9”

Art. LOA2Q QUEEN SIZE
L/W 164	 H 89	 P/D 239
L/W 64,6”	 H 35” 	 D 94”

Art. LOA2K KING SIZE    
L/W 215	 H 89	 P/D 239
L/W 84,6”	 H 35” 	 D 94”

Art. LOA2E EUROPE	
L/W 196	 H 89	 P/D 236
L/W 77,2” 	 H 35” 	 D 92,9”

Per materasso / For mattress
L/W 160	 P/D 200
L/W 63”	 D 78,7”

Per materasso / For mattress
L/W 153	 P/D 203
L/W 60,2”	 D 79,9”

Per materasso / For mattress 
L/W 193	 P/D 203
L/W 76”	 D 79,9”

Per materasso / For mattress
L/W 180	 P/D 200
L/W 70,9”	 D 78,7”

Per materasso / For mattress
L/W 160 	 P/D 200
L/W 63” 	 D 78,7”

Per materasso / For mattress
L/W 153 	 P/D 203
L/W 60,2” 	 D 79,9”

Per materasso / For mattress 
L/W 193 	 P/D 203
L/W 76” 	 D 79,9”

Per materasso / For mattress
L/W 180 	 P/D 200
L/W 70,9” 	 D 78,7”

OASI PLUS

H 28 cm
11”

68 cm
/ 26,8”  36 cm

/ 14,2”  
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Blade / A
Letto. 
- Gambe e cornice testata in acciaio cromato o laccato.
- Testata in MDF rivestita in poliuretano espanso ad alta portanza e densità differenziata con fodera in fibra di poliestere.
- Struttura giroletto in multistrato di abete rivestito in poliuretano espanso e vellutino accoppiato.
- Rivestimento in pelle o tessuto. Giroletto sfoderabile e testata sfoderabile da personale esperto.

- Rete in multistrato di betulla con doghe curve da 25 mm con regolatori di rigidità nella zona lombare
(rete con movimento elettrico su richiesta).

- Dettagli estetici: la testata è arricchita da una particolare lavorazione a fettucce passanti realizzate a mano che crea
un effetto matelassè piacevolissimo.

Bed.
- Legs and headboard edge in chrome-plated or painted steel.
- Headboard in MDF covered with high-support polyurethane foam of different densities with polyester fiber lining.
- Bed edge frame in fir multilayer covered with polyurethane foam and fiber wadding.
- Leather or fabric cover. Removable headboard cover by an expert for guidance only. Removable bed edge cover.
- Sommier in birch multilayer with mm.25 bent slats with hardness adjuster for the lumbar area (available also with

electric movement on demand).
- Aesthetic details: the headboard is embellished with a unique finish with handmade passing ribbons, creating a

lovely matelassé effect.

Letto. 
Bed.

Letto. 
Bed.

30 cm 
/ 11,8”

Art. LBB2S STANDARD	
L/W 172	   H 95	 P/D 218
L/W 67,7”	   H 37,4”	 D 85,8”

Art. LBB2Q QUEEN SIZE	
L/W 162	 H 95	 P/D 221
L/W 63,8”	 H 37,4” 	 D 87”

Art. LBB2K KING SIZE	
L/W 205	 H 95 	 P/D 221
L/W 80,7”	 H 37,4” 	 D 87”

Art. LBB2E EUROPE	
L/W 192	 H 95 	 P/D 218
L/W 75,6”	 H 37,4” 	 D 85,8”

Per materasso / For mattress
L/W 160	 P/D 200
L/W 63”	 D 78,7”

Per materasso / For mattress
L/W 153	 P/D 203
L/W 60,2”	 D 79,9”

Per materasso / For mattress 
L/W 193	 P/D 203
L/W 76”	 D 79,9”

Per materasso / For mattress
L/W 180	 P/D 200
L/W 70,9”	 D 78,7”

Blade / B
Letto. 
- Gambe e cornice testata in acciaio cromato o laccato.
- Testata in MDF rivestita in poliuretano espanso ad alta portanza e densità differenziata con fodera in fibra di poliestere.
- Struttura giroletto in multistrato di abete rivestito in poliuretano espanso e vellutino accoppiato.
- Rivestimento in pelle o tessuto. Giroletto sfoderabile e testata sfoderabile da personale esperto.
- Rete in multistrato di betulla con doghe curve da 25 mm con regolatori di rigidità nella zona lombare

(rete con movimento elettrico su richiesta).
- Dettagli estetici: la testata è arricchita da una particolare lavorazione a fettucce passanti realizzate a mano che crea

un effetto matelassè piacevolissimo.

Bed.
- Legs and headboard edge in chrome-plated or painted steel.
- Headboard in MDF covered with high-support polyurethane foam of different densities with polyester fiber lining.
- Bed edge frame in fir multilayer covered with polyurethane foam and fiber wadding.
- Leather or fabric cover. Removable headboard cover by an expert for guidance only. Removable bed edge cover.
- Sommier in birch multilayer with mm.25 bent slats with hardness adjuster for the lumbar area (available also with

electric movement on demand).
- Aesthetic details: the headboard is embellished with a unique finish with handmade passing ribbons, creating a

lovely matelassé effect.

30 cm
/ 11,8”  

Art. LBB1S / STANDARD
L/W 172	   H 84	 P/D 218
L/W 67,7”	   H 33”	 D 85,8”

Art. LBB1Q / QUEEN SIZE
L/W 162	   H 84	 P/D 221
L/W 63,8”	   H 33” 	 D 87”

Art. LBB1K / KING SIZE
L/W 205	   H 84	 P/D 221
L/W 80,7”	   H 33” 	 D 87”

Art. LBB1E / EUROPE
L/W 192	   H 84	 P/D 218
L/W 75,6”	   H 33” 	 D 85,8”

Per materasso / For mattress  
L/W 160	 P/D 200
L/W 63”	 D 78,7”

Per materasso / For mattress  
L/W 153	 P/D 203
L/W 60,2”	 D 79,9”

Per materasso / For mattress 
L/W 193	 P/D 203
L/W 76”	 D 79,9”

Per materasso / For mattress
L/W 180	 P/D 200
L/W 70,9”	 D 78,7”
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Echo
Letto.  
- Testata in multistrato di abete rivestita in poliuretano espanso ad alta portanza e densità differenziata con

trapunta in piuma d’oca sterilizzata. Fodera in cotone 100%.
- Giroletto in multistrato di abete rivestito in poliuretano espanso e vellutino accoppiato.
- Rivestimento in pelle o tessuto sfoderabile da personale esperto.
- Gambe in acciaio cromato o laccato. Disponibile con cornice in acciaio cromato o laccato (art. LS1 ECHO EDGE).
- Rete in multistrato di betulla con doghe curve da 25 mm con regolatori di rigidità nella zona lombare

(rete con movimento elettrico su richiesta).

Bed.
- Headboard in fir multilayer covered with high-support polyurethane foam of different densities with a sterilized

goose down quilt. 100% cotton lining.
- Bed edge frame in fir multilayer covered with polyurethane foam and fiber wadding.
- Fabric or leather cover, removable by an expert for guidance only.
- Chrome-plated or painted steel legs. Available with edge in chrome-plated or painted steel (art. LS1 ECHO EDGE).
- Sommier in birch multilayer with mm.25 bent slats with hardness adjuster for the lumbar area (available also with

electric movement on demand). Mattress not included in the price.

Art. LS1S / Art. LS2S / STANDARD
L/W 182	 H 90	 P/D 226
L/W 71,6”	 H 35,4”	 D 89”

Art. LS1Q / Art. LS2Q / QUEEN SIZE
L/W 162	 H 90	 P/D 232
L/W 63,8”	 H 35,4”	 D 91,3”

Art. LS1K / Art. LS2K / KING SIZE
L/W 204 	 H 90	 P/D 232
L/W 80,3”	 H 35,4”	 D 91,3”

Art. LS1E / Art. LS2E / EUROPE
L/W 192	 H 90	 P/D 229
L/W 75,6”	 H 35,4”	 D 90,1”

Per materasso / For mattress
L/W 170	 P/D 200
L/W 66,9”	 D 78,7”

Per materasso / For mattress
L/W 153	 P/D 203
L/W 60,2”	 D 79,9”

Per materasso / For mattress
L/W 193	 P/D 203
L/W 76”	 D 79,9”

Per materasso / For mattress
L/W 180	 P/D 200
L/W 70,9”	 D 78,7” 

Art. LS1

Art. LS2

H 30 cm
11,8”

H 30 cm
11,8”

Kendo 
Letto. 
- Testata in metallo imbottita in poliuretano espanso ad alta portanza e densità differenziata con fodera in fibra

di poliestere.
- Giroletto in multistrato di abete rivestito con poliuretano espanso e vellutino accoppiato.
- Rivestimento in pelle o tessuto sfoderabile da personale esperto.
- Base in acciao cromato o verniciato.
- Rete in multistrato di betulla con doghe curve da 25 mm con regolatori di rigidità nella zona lombare

(rete con movimento elettrico su richiesta).
- Dettagli estetici: la testata è impreziosita da una delicata lavorazione a impunture a scansioni regolari, a formare

un moderno capitonné.

Bed.
- Steel headboard padded with high-support polyurethane foam of different densities with polyester fiber lining.
- Bed edge frame in fir multilayer covered with polyurethane foam and fiber wadding.
- Fabric or leather cover, removable by an expert for guidance only.
- Chrome-plated or painted steel base.
- Sommier in birch multilayer with mm.25 bent slats with hardness adjuster for the lumbar area (available also with

electric movement on demand). 
- Aesthetic details: the headboard is embellished with a delicate work with regular stitching, to create a

modern capitonné.

27 cm
/ 10,6”  

Art. LK1S / STANDARD	
L/W 190	 H 86	 P/D 226
L/W 74,8”	 H 33,8”	 D 89”

Art. LK1Q / QUEEN SIZE	
L/W 180	 H 86	 P/D 229
L/W 70,9”	 H 33,8”	 D 90,1”

Art. LK1K / KING SIZE	
L/W 223	 H 86	 P/D 229
L/W 87,8”	 H 33,8”	 D 90,1”

Art. LK1E / EUROPE	
L/W 210	 H 86	 P/D 226
L/W 82,7”	 H 33,8”	 D 89”

Per materasso / For mattress
L/W 170	 P/D 200
L/W 66,9”	 D 78,7”

Per materasso / For mattress
L/W 153	 P/D 203
L/W 60,2”	 D 79,9”

Per materasso / For mattress 
L/W 193	 P/D 203
L/W 76”	 D 79,9”

Per materasso / For mattress
L/W 180	 P/D 200
L/W 70,9”	 D 78,7”

cornice / edge

Bedroom complements

Giano
Settimanale. Struttura in rovere termotrattato o noce nazionale. Piano e cassetti rivestiti in cuoio. Maniglie in cuoio 
e nickel nero satinato. Ante laterali apribili con specchio. Accessoriato con vani porta oggetti laterali e ganci porta cinture.

High chest of drawers. Frame in heat-treated oak or italian walnut. Top and drawers covered in hide. Handles in hide and black satin nickel. Side 
doors are equipped with a mirror and can be opened. Additional side storage compartments and hooks to hang belts.

Settimanale. 
High chest of drawers.

Art. SGN1
L/W 65	 H 163	 P/D 45 
W 25,6”	 H 64,2”	 D 17,7”

ART. SBE1  
L/W 110,7      H 175       P/D 32
W 43,6”          H 68,9”    D 12,6”  
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Baule. 
Chest/Trunk. 

aperto / open
L/W 132	 H 175	 P/D 56,5
W 52”	 H 68,9”	 D 22,2”

Art. SBO1
chiuso / close
L/W 66	 H 135	 P/D 56,5
W 26”	 H 53,1”	 D 22,2”

Bombay
Baule. Struttura in noce nazionale. Struttura interna laccata opaca colore lino. Rivestimento esterno, maniglie, cassetti interni e ripiano estraibile rivestiti 
in cuoio nei seguenti colori: sabbia C17, naturale C16, fango C28,  moka C11, nero C09 e rosso bulgaro C05. Accessoriato con specchio make up 
alzabile, ganci porta cinture e vani porta oggetti laterali. Kit vassoi su richiesta composto da: vassoio svuotatasche, vassoio porta anelli e vassoio porta 
orologi. Clip di chiusura in nickel satinato.

Chest/Trunk. Frame in italian walnut​. Linen matt lacquered inner frame. External cover, handles, inner drawers and pull out shelf covered in hide​ 
available​ in the following colours: sand C17, natural C16, mud C28, moka C11, black C09 and bulgarian red C05.​ ​Equipped with lift-up mirror for 
make up​, hooks to hang belts​ and side storage compartments. 
Tray set on demand composed by: dresser valet, ring holder and watch holder. Closing clip in satin nickel.

Servomuto. Struttura in tubolare di alluminio impiallacciato noce canaletto. Barre porta abiti in acciaio satinato. Accessoriato con vaschetta 
portaoggetti in massello di noce con inserto in cuoio caffè C32, specchio inclinabile e regolabile con gancio appendiabiti in acciaio satinato. Base 
in massello di noce con inserto in marmo o in cuoio caffè C32 con cucitura decorativa.

Valet stand. Structure in tubular aluminum veneered in canaletto walnut. Clothes bars in satin steel. Equipped with storage tray in solid walnut 
with insert in C32 coffee hide, tilting and adjustable mirror with satin steel hook. Base in solid walnut with insert in marble or in C32 coffee hide 
with decorative stitching.
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ROUND Comodino.
Bedside table.

Art. SRO1
Ø  43,3	 H 49
Ø  17”	 H 19,3”

ROUND 3 Comodino.
Bedside table.

Art. SRO3  
Ø  43,3	 H 48,5
Ø  17”	 H 19”  

Round night table
Round. Comodino con cassetto e piano inferiore in rovere termotrattato, rovere nero, noce nazionale o rivestito in 
cuoio. Gambe e vassoio in acciaio verniciato peltrox, bronzo o champagne.

Bedside table with drawer and lower top in heat-treated oak, black oak, italian walnut or covered in hide. Legs and 
tray in champagne, peltrox or bronze painted steel .

Round 3. Comodino con 3 cassetti, rivestito in cuoio. Vassoio in acciaio verniciato peltrox, bronzo o champagne.

Bedside table with 3 drawers covered in hide. Tray in peltrox, bronze or champagne painted steel.

ART. SRO2  
L/W 140,5   H 69,5     P/D 55,5 
W 55,3”       H 27,4”    D 21,8”  

Cassettone  in MDF curvato a vapore, rivestito in cuoio con cucitura decorativa. Cassetti con guide metalliche frenanti. 
Maniglie in metallo. Vassoio in pietra acrilica verniciato  peltrox, bronzo, champagne o titanio.

Chest of drawers  in steam bent MDF, covered in hide with decorative stitching. Drawers with braking metal guides. Metal 
handles. Acrylic stone tray painted in peltrox, bronze, champagne or titanium.

Cassettone
Chest of drawers

ROUND

Round chest

Face to face
Specchio ​con cornice in acciaio verniciato.​ ​
R​etro con illuminazione LED su richiesta e telecomando opzionale​. Un telecomando​ accende massimo tre specchi.

​Mirror with frame in painted steel. On demand, LED lighting on the back and optional remote control. 
One remote control switches max, three mirrors on.

Specchio.
Mirror.

Art. SFF55
Ø 55       P 5,4
Ø 21,5”  D 2,1”

Art. SFF70
Ø 70       P 5,4
Ø 27,6”  D 2,1”

Art. SFF90
Ø 90       P 5,4
Ø 35,4”  D 2,1”

Cassettone.
Chest of drawers.

Comodino.
Bedside table.

Settimanale.
High chest of drawers.

Oriental Night 
Cassettone, settimanale e comodino in MDF laccato, interno in palissandro. 
Base in massello di frassino verniciato con puntali in nickel nero. Retro in palissandro.

Chest of drawers, high chest of drawers and bedside table in lacquered MDF, inside compartment in rosewood. 
Base in painted solid ash with caps in black nickel. Back in rosewood.

Art. SNG1
L/W 151	 H 80,3	 P/D 48 
W 59,4”	 H 31,6”	 D 18,9”

Art. SNG2 
L/W 66,6	 H 137,5	 P/D 48 
W 26,2”	 H 54,1”	 D 18,9”  

Art. SNG3 
L/W 66,6	 H 48,5	 P/D 48 
W 26,2”	 H 19,1”	 D 18,9”

Panca.
Bench.

Oriental Bench
Panca. Base in massello di frassino verniciato con puntali in nickel nero. Cuscino in gomma poliuretanica e fodera in 
fibra di poliestere. Rivestimento in tessuto o in pelle.

Bench. Base in painted solid ash with caps in black nickel. Cushion in polyurethane foam and polyester fiber lining. 
Leather or fabric cover.

Art. POR150 
L/W 150	 H 39	 P/D 40
W 59”	 H 15,4”	 D 15,7”  

Comò, settimanale e comodino in rovere termotrattato o in noce nazionale rivestito in cuoio. Piano in cuoio o in marmo.
Settimanale disponibile con accessori make up e specchio. Piano in cuoio (art. SKN2A).

Chest of drawers, hight chest of drawers and bedside table in heat-treated oak or in Italian walnut covered in hide. 
Top in hide or in marble. 
High chest of drawers also equipped with mirror and make up accessories. Top in hide (art. SKN2A).

Settimanale. 
High chest of drawers.

Comodino. 
Bedside table.

Art. SKN1
L/W 150	 H 68,5	 P/D 50,5
W 59”	 H 27” 	 D 19,9”

Art. SKN2A
L/W 58,5	 H 126	 P/D 50,5
W 23”	 H 49,6” 	 D 19,9”

Art. SKN2/R
L/W 58,5	 H 126	 P/D 50,5
W 23”	 H 49,6” 	 D 19,9”

Art. SKN3
L/W 45	 H 48	 P/D 43
W 17,7”	 H 18,9” 	 D 16,9”

Art. SKN4
L/W 65	 H 36,5	 P/D 43
W 25,6”	 H 14,4” 	 D 16,9”

Comò. 
Chest of drawers.

Skin
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Inside
Comò, settimanale e comodino in MDF laccato opaco. 
Base in fusione di alluminio verniciato o brillantato.

Chest of drawers, hight chest of drawers and bedside table in matt lacquered MDF. 
Base in painted or polished cast aluminium.

Settimanale. 
High chest of drawers.

Comodino. 
Bedside table.

Art. SIN1
L/W 155,3	 H 71,6	 P/D 50,3
W 61,1”	 H 28,2”	 D 19,8”

Art. SIN2
L/W 60,3	 H 125,6	 P/D 50,3
W 23,7”	 H 49,4” 	 D 19,8”

Art. SIN3
L/W 65,3	 H 38,7	 P/D 47,3
W 25,7”	 H 15,2” 	 D 18,6”

Comò. 
Chest of drawers.

Meridien
Cassettone, settimanale e comodino in MDF laccato opaco, in rovere verniciato o
termotrattato. Top e base in acciaio verniciato.

Chest of drawers, hight chest of drawers and bedside table in matt lacquered 
MDF, in painted or heat-treated oak. Top and base in painted steel.

Art. SME 2
L/W 65	 H 124	 P/D 53
W 25,6”	 H 48,8”	 D 20,9”

Art. SME 1
L/W 156	 H 70	 P/D 53
W 61,4”	 H 27,6”	 D 20,9”

Settimanale. 
High chest of drawers.

Art. SME 3
L/W 66	 H 37	 P/D 47
W 26”	 H 14,6”	 D 18,5”

Comodino. 
Bedside table.

Cassettone. 
Chest of drawers.
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Comò, settimanale e comodino in rovere termotrattato, verniciato o in MDF laccato opaco. Top in pietra acrilica rivestito 
in pelle. Maniglie in pelle.

Chest of drawers, hight chest of drawers and bedside table in heat-treated or painted oak or matt lacquered MDF. 
Acrylic stone top covered in leather. Leather handles.

Settimanale. 
High chest of drawers.

Comodino. 
Bedside table.

Comò. 
Chest of drawers.

Art. SKU2 
L/W 58	 H 122	 P/D 48
W 23”	 H 48”	 D 19”

Art. SKU1 
L/W 150	 H 66	 P/D 54 
W 59”	 H 26”	 D 21”

Art. SKU4
L/W 42	 H 48	 P/D 42
W 16”	 H 19”	 D 16”

Art. SKU3 
L/W 65	 H 35	 P/D 46
W 25”	 H 14”	 D 18”

Kube

Edo
Comò, settimanale e comodino in MDF laccato. Base in acciaio cromato o laccato. 

Chest of drawers, high chest of drawers and bedside table. in lacquered MDF. Chrome-plated or painted steel base.  

Art. SE 1	
L/W 150	 H 69	 P/D 53 
W 59”	 H 27,2” 	 D 20,9”

Art. SE 2	
L/W 63	 H 124	 P/D 53 
W 24,8”	 H 48,8”	 D 20,9”

Art. SE 3	
L/W 63	 H 32	 P/D 48 
W 24,8”	 H 12,6”	 D 18,9”

Art. SE 3/B	
L/W 63	 H 45	 P/D 48 
W 24,8”	 H 17,7”	 D 18,9”

Settimanale. 
High chest of drawers.

Comodino. 
Bedside table.

Comò. 
Chest of drawers.

Esprit
Cassettone, settimanale e comodino in MDF laccato lucido o opaco. Base in acciaio cromato o laccato. 

Chest of drawers, hight chest of drawers and bedside table in glossy or matt lacquered MDF. 
Chrome-plated or painted steel base.

Art. SES 3	
L/W 65	 H 34	 P/D 48 
W 25,6”	 H 13,4”	 D 18,9”

Art. SES 2	
L/W 65	 H 119	 P/D 53 
W 25,6”	 H 46,8”	 D 20,9”

Art. SES 1
L/W 155	 H 70	 P/D 53 
W 61”	 H 27,5”	 D 20,9”

Settimanale. 
High chest of drawers.

Comodino. 
Bedside table.

Comò. 
Chest of drawers.
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Scribe

Scrittoio.
Desk.

specchio / mirror mensola / shelf

Art. SCR1
L/W 125	 H 105 	 P/D 64 
W 49,2”	 H 41,3”	 D 25,6”

Accessories

Art. TH 72
Ø 72	 H 24	
Ø 28,3”	 H 9,5”	

Art. TH 43
Ø 43	 H 48	
Ø 16,9”	 H 19,9”	

Art. TH 95
Ø 95	 H 31,5	
Ø 37,4”	 H 12,4”	

Tavolino.
Coffee table.

Harpa
Tavolino. Base in acciaio cromato o laccato. Piano disponibile in: marmo, rovere termotrattato a spicchi o in MDF laccato. 

Coffee table. Chrome-plated or painted steel base. Top available in: marble, heat-treated oak in segments or in 
lacquered MDF. 

Glow
Tavolino. Base in metallo stampata tramite tornitura in lastra, laccata. Piano in marmo o in MDF laccato lucido o opaco.

Coffee table. Lacquered metal base obtained from a spin forming process. Top in marble or in matt or glossy 
lacquered MDF.

Scrittoio. Struttura in ​​massello di ​frassino​ verniciato o​ di​​ noce nazionale. Vano portaoggetti integrato nel piano 
rivestito in cuoio. Accessoriato con specchio e piccola mensola​ portaoggetti​ su richiesta. Ganci in metallo verniciato 
bronzo, peltrox o champagne.

​Desk. Frame in painted solid ash or in solid italian walnut. Top covered in hide with storage ​compartment. Equipped 
with mirror and small storage shelf, on demand. Hooks in bronze, peltrox or champagne painted steel.

ART.  TGW 36
Ø 45        H 36        
Ø 17,7”   H 14,2”  

ART.  TGW 42
Ø 45        H 42        
Ø 17,7”   H 16,5”  

ART.  TGW 48
Ø 45        H 48        
Ø 17,7”   H 18,9”  

Art.  TCY 48
Ø 48        H 50        
Ø 18,9”   H 19,7”  

Art.  TCY 70
Ø 70        H 38        
Ø 27,6”   H 15”

Art.  TCY 100
Ø 100      H 33  
Ø 39,4”   H 13”

Tavolino.
Coffee table.

Tavolino. Struttura in massello di frassino verniciato o di noce nazionale. 
Piano in marmo o in cristallo fumé temperato, spessore 10 mm. 

Coffee table. Frame in solid painted ash or in solid italian walnut. 
Top in marble or in smoke-grey tempered glass, 10 mm. thick.

Cyclos

Sax
Tavolino. Struttura in acciaio cromato, verniciato o nickel nero. Piano in marmo, rovere termotrattato o MDF laccato. 

Coffee table. Frame in chrome-plated or painted  steel or black nickel. Top in marble, heat-treated oak or lacquered 
MDF.  

Tavolino con piano superiore soltanto. Struttura in acciaio cromato o verniciato o Nickel nero. Piani in marmo, rovere 
termotrattato o MDF laccato.

Coffee table with upper top only. Frame in chrome-plated or painted steel or black Nickel. Top in marble, heat-treated 
oak or lacquered MDF. 

Tavolino.
Coffee table.

Art. TSXQ 59
L/W 59	 H 34	 P/D 59
W 23,2”	H 13,4”	 D 23,2”

Art. TSXQ 79
L/W 79	 H 34	 P/D 79
W 31,1”	H 13,4”	 D 31,1”

Art. TSXQ 109
L/W 109	H 34	 P/D 109
W 42,9”	H 13,4”	 D 42,9”

Art. TSXR 54B
Ø 54	 H 50
Ø 21,3”	 H 19,7”

Art. TSXR 54
Ø 54	 H 50
Ø 21,3”	 H 19,7”

Art. TSXR54B
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T-Gong
Tavolino. Piano e basamento in acciaio verniciato bronzo metallizzato satinato o in acciaio inox finitura Peltrox.
Inserti metallici in ottone satinato.

Coffee table. Top and base in the following finishes: painted steel with a metallic bronze satin finish or
stainless steel with “Peltrox” finish. Brass satin inserts.

Tavolino.
Coffee table.

Art. TG 54
Ø 54	  H 31	
Ø 21,3”	  H 12,2”

Art. TG 98 
Ø 98	  H 28	
Ø 38,6”	  H 11”

Art. TG 42 
Ø 42	  H 51	
Ø 16,5”	  H 20,1”	

Art. TG 48 
Ø 48	  H 41	
Ø 18,9”	  H 16,1”	
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Tavolino. Gamba in fusione di alluminio cromato, nickel nero 
o verniciato. Piano in rovere termotrattato, marmo o MDF
laccato lucido.

Coffee table. Legs in die-cast aluminium chrome-plated, 
black nickel or painted. Top in marble, heat- treated oak or 
glossy lacquered MDF.

Orion

Art. TRQ42 
L/W 42	 H 47 	 P/D 42

W 16,5”	H 18,5”	 D 16,5”  

Art. TRQ60 
L/W 60	 H 37	 P/D 60 

W 23,6”	H 14,6”	 D 23,6”  

Art. TRQ79 
L/W 79	 H 37	 P/D 79
W 31,1”	H 14,6”	 D 31,1”  

Art. TRQ110 
L/W 110	 H 30,5	 P/D 110 
W 43,3”	 H 12”	 D 43,3”  

Tavolino.
Coffee table.

Sirio
Tavolino. Gamba in fusione di alluminio e cornice in acciaio inox verniciato, cromato o nickel nero. 
Piano in rovere nero, rovere termotrattato a spicchi, in MDF laccato o in marmo. Disponibile anche senza ring.

Coffee table. Legs in cast aluminium and stainless  steel edge in painted, chrome-plated or black nickel.
Top in black oak, heat-treated oak in segments, in lacquered MDF or in marble. Available without ring on the top.

Tavolino.
Coffee table.

Art. TSR45
Ø 45	 H 49,5
Ø 17,7”	 H 19,5”

Art. TSR55
Ø 55	 H 39
Ø 21,6”	 H 15,3”

Art. TSR100
Ø 100	 H 31,5
Ø 39,4”	 H 12,4”

Art. TSR70
Ø 70	 H 39
Ø 27,5”	 H 15,3”

Art. TSR110
Ø 110	 H 31,5
Ø 43,3”	 H 12,4”
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La natura è fonte inesauribile di ispirazione. 
L’alchimia dei materiali e dei colori trasforma 

la materia in bellezza. Sensazioni tattili e visive 
si amalgamano e danno vita ad arredi unici e 
inimitabili, fatti per rimanere belli nel tempo.

Nature is an inexhaustible source of inspiration. 
The alchemy of materials and colours transforms the physical into beauty. 

Tactile and visual sensations merge to create unique and unrivalled furnishings 
made to remain beautiful over time.
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M A T E R I A L S
Materiali 

Essenze - Wood

Frassino tinto “Rovere”
“Oak”–stained ash

Frassino tinto grigio 
Grey–stained ash

Frassino tinto wengé 
Wengé–stained ash

Frassino tinto termotrattato 
Heat–treated stained ash

Frassino nero
Black ash

Rovere termotrattato 
Heat–treated oak

Rovere nero
Black oak

Noce “Nazionale”
“Italian” walnut

Ebano 
Ebony

Palissandro decorato
Decoreted Rosewood

Ceramica - Ceramic

Bianco / White 
CeramiKa “Statuario”

Bianco / White
CeramiKa “Gold”

Nero / Black
CeramiKa “Noir”

Ceramica spessore 5mm. accoppiata con vetro 
trasparente extra chiaro.

/ Ceramic 5mm thick coupled with extra clear 
transparent glass. 
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Cuoio - Hide

C18
grafite / graphite

C16
naturale / natural

C32
caffè / coffee

C01
argento / silver

C28
fango / mud

C17
sabbia / sand

C115
cognac

C10
bianco / white

C11
moka

C23 
lino / off-white

Marmi e Pietre - Marbles and Stones

Marmo “Calacatta” bianco
White “Calacatta” marble

Marmo “Michelangelo” bianco
White “Michelangelo” marble

Marmo “Calacatta Supreme” 
bianco

White “Calacatta Supreme” 
marble

Marmo “Oriente” grigio
Grey “Oriente” marble

Marmo “Fior di Pesco” grigio
Grey “Fior di Pesco” marble

Marmo “Emperador” marrone
Brown “Emperador” marble

Marmo “Alpi” verde 
Green “Alpi” marble

Marmo “Marquinia” nero
Black “Marquinia” marble

Marmo “Calacatta Black”
Black “Calacatta Black” marble

Marmo “Noir Saint Laurent”
Black “Noir Saint Laurent” 

marble

Laccature per metallo - Steel lacquers

RAL 9016
Bianco opaco

Matt white

RAL 1013
Crema
Cream

RAL 7006
Castoro
Beaver

4820
Ruggine perlato

Rusty pearl

RAL 8019
Testa di moro opaco

Matt dark brown

RAL 3007
Amaranto
Amaranth

Alluminio cromo
Alu–chrome

Alluminio goffrato
Embossed aluminium

Bronzo graffiato a mano 
Hand- scratched bronze

320
Nero perlato
Black pearl 

Titanio
Titanium

RAL 9005
Nero opaco 
Matt black

Champagne Laccatura Peltrox
Peltrox lacquer

Bronzo
Bronze

Finiture per T–Gong, 
Steel finishes for T–Gong

Finiture per Diesys,
Steel finishes for Diesys

Finitura acciaio spazzolato
Brushed steel finish

Finitura Peltrox
Peltrox finish 

initura Bronzo
Bronze finish
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Laccature per legno - Wood lacquers

RAL 9016
Bianco lucido – opaco

Glossy – matt white

04.84
Crema lucido – opaco 
Glossy – matt cream

D 050.70.10
Cipria lucido – opaco 
Glossy – matt powder

15.65
Sabbia lucido – opaco

Glossy – matt sand

D 080.60.30
Senape lucido – opaco
Glossy – matt mustard

05.70
Tortora lucido – opaco

Glossy – matt dove brown

10.60
Corda lucido – opaco

Glossy – matt rope

05.60
Grigio lucido – opaco

Glossy – matt grey

RAL 7006
Castoro lucido – opaco

Glossy – matt beaver

D 060.40.05
Fango lucido – opaco 

Glossy – matt mud

D 220.60.10
Winter blue lucido – opaco
Glossy – matt winter blue

D 260.40.10 
Lavanda lucido – opaco 
Glossy – matt lavender

RAL 6033 
Menta lucido – opaco 

Glossy – matt mint

D 200.40.10 
Alzavola lucido – opaco 

Glossy – matt teal

RAL 6003
Verde lucido – opaco 
Glossy – matt green

RAL 8004
Ruggine lucido – opaco

Glossy – matt rust

40.20
Rosso scuro lucido – opaco

Glossy – matt dark red

RAL 3007
Amaranto lucido – opaco
Glossy – matt amaranth

D 100.60.05
Grigio lucido – opaco

Glossy – matt grey

RAL 9005
Nero lucido – opaco 
Glossy – matt black 

100% Made in Italy
certificate N° IT01.IT_456.110.M 
National register of Italian manufacturers

Alivar s.r.l

Via Leonardo da Vinci 118/14 - 50028

Barberino Tavarnelle FIRENZE Italy

tel. +39 055 8070115 fax +39 055 8070127

www.alivar.com

alivar@alivar.com
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